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MR. SPEAKER: Thank you very much.   Now, the House will take up item No. 17 – further consideration of the motion moved by Dr. Raghuvansh Prasad Singh.

I wish to express my greatest appreciation to all the hon. Members who took part in this debate till almost midnight yesterday which shows their commitment to the functioning of this House and the sincerity and the great concern they have shown to this House and to the subject matter. It is so commendable.  I am sure that it will be recognised by all concerned, particularly the people of this country, that this House does function for them. 

Now the hon. Minister, Dr. Raghuvansh Prasad Singh, to reply.
 

OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ ABÉE AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊnxÉ cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE  +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ iÉ®c BÉEä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®´ÉÉxÉä BÉEÉÒ BÉßE{ÉÉ BÉEÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä ºÉcÉÒ BÉEcÉ ÉÊBÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® ¤ÉcºÉ 18 iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç +ÉÉè® BÉEãÉ ®ÉiÉ ºÉÉfÃä MªÉÉ®c ¤ÉVÉä iÉBÉE SÉãÉÉÒ, ÉÊVÉºÉàÉå 70 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ÉÊcººÉÉ ÉÊãÉªÉÉ* VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉcºÉ àÉå ÉÊcººÉÉ xÉcÉÓ ãÉä ºÉBÉEä, =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉ ÉÊãÉÉÊJÉiÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ ]ä¤ÉãÉ {É® ®JÉ ÉÊnªÉÉ* <ºÉºÉä ºÉàÉZÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉàÉå ÉÊBÉEiÉxÉÉÒ °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ cè* ºÉnxÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <iÉxÉÉ  =iºÉÉc, <iÉxÉÉÒ °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ +ÉÉè® <ºÉ {É® MÉc®É<Ç ºÉä ºÉÉäSÉ-ÉÊ´ÉSÉÉ® BÉE® AäºÉÉ ÉÊ´É¶ãÉä​ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉä {ÉcãÉä BÉE£ÉÉÒ xÉcÉÓ näJÉÉ MÉªÉÉ* ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ àÉci´É ¤ÉiÉÉiÉÉ cè* ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ¤É½ÉÒ MÉc®É<Ç ºÉä <ºÉàÉå °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ* ¤É½É ºÉÆªÉÉäMÉ cè ÉÊBÉE 18 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ ¶ÉÖâó+ÉÉiÉ cÖ<Ç, 19 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ®FÉÉ¤ÉÆvÉxÉ lÉÉ, 20 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ BÉEä VÉxàÉ ÉÊnxÉ BÉEÉä nä¶É£É® BÉEä ãÉÉäMÉÉå xÉä ºÉnÂ£ÉÉ´ÉxÉÉ ÉÊn´ÉºÉ BÉEä °ô{É àÉå àÉxÉÉªÉÉ +ÉÉè® +ÉÉVÉ <ºÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ àÉÖcÖiÉÇ +ÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ {ÉFÉÉå BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ £ÉÉ®ÉÒ =iºÉÉc +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ ®cÉ* BÉÖEU BÉEÉÊiÉ{ÉªÉ ºÉÖZÉÉ´É BÉDªÉÉ cé, =xÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå àÉé ¤ÉcºÉ BÉEä =kÉ® àÉå ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ[R13],

(n1/1435/rjs-krr[r14])

ãÉäÉÊBÉExÉ ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉ®ÉcxÉÉ BÉEÉÒ cè, £ÉÚÉÊ®-£ÉÚÉÊ® |É¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè* =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä BÉE<Ç ¤ÉcÖàÉÚãªÉ ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ càÉå ÉÊnªÉä cé* =xcÉåxÉä ÉÊ´É¶ãÉä​ÉhÉ BÉE®BÉEä càÉå ºÉÉ´ÉvÉÉxÉ £ÉÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉDªÉÉ-BÉDªÉÉ ºÉÉ´ÉvÉÉÉÊxÉªÉÉÆ ¤É®iÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ªÉc VÉÉxÉÉÒ cÖ<Ç ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +É{ÉxÉä nä¶É àÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå ¶ÉÖ°ô ºÉä cÉÒ +ÉBÉEÉãÉ, ºÉÖJÉÉ½, ¤ÉÉfÃ +ÉÉÉÊn |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉªÉå +ÉÉiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé* càÉÉ®É <ÉÊiÉcÉºÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É BÉE£ÉÉÒ ºÉÚJÉÉ {É½É iÉÉä ®ÉVÉÉ VÉxÉBÉE BÉEÉä £ÉÉÒ cãÉ SÉãÉÉxÉÉ {É½É* <ºÉÉÒ iÉ®c ¤ÉÉfÃ, ºÉÖJÉÉb, £ÉÚBÉEà{É, ºÉÉ<BÉDãÉÉäxÉ +ÉÉè® ºÉÖxÉÉàÉÉÒ VÉèºÉÉÒ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ+ÉÉäÆ ºÉä càÉÉ®É nä¶É ¤É®É¤É® |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ ®cÉ cè, =xÉBÉEÉ BÉÖE|É£ÉÉ´É càÉÉ®ä nä¶É {É® {É½iÉÉ ®cÉ cè*


 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä àÉå ¶ÉÉºÉxÉ àÉå VÉÉä ãÉÉäMÉ ®cä cé, +É{ÉxÉä nä¶É BÉEÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ cè ÉÊBÉE  “ VÉÉºÉÖ ®ÉVÉ ÉÊ|ÉªÉ |ÉVÉÉ nÖJÉÉ®ÉÒ, iÉä xÉß{É cÉä<Ç xÉ®BÉE +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ*”   ÉÊVÉºÉBÉEä ®ÉVªÉ àÉå |ÉVÉÉ nÖJÉÉÒ cÉä, ´Éc ®ÉVªÉ xÉ®BÉE cÉäiÉÉ cè ªÉÉxÉÉÒ ºÉ¤ÉºÉä JÉ®É¤É cÉäiÉÉ cè* ªÉc >óÆSÉÉÒ ºÉÆºBÉßEÉÊiÉ cè* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   àÉé BÉEcÉÆ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE® ®cÉ cÚÆ* +ÉÉ{É >óÆSÉÉ n¶ÉÇxÉ ºÉàÉZÉxÉä BÉEÉ |ÉªÉixÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* <ºÉÉÊãÉA VÉ¤É {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä àÉå +ÉBÉEÉãÉ, ºÉÖJÉÉ½, ¤ÉÉfÃ +ÉÉÉÊn |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE +ÉÉ{ÉnÉ +ÉÉªÉÉÒ, iÉÉä =ºÉ cÉãÉiÉ àÉå +ÉxÉÉVÉ näBÉE® iÉãÉÉ =MÉÉcÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ* VÉ¤É BÉEÉä<Ç {ÉEºÉãÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉÒ,    £ÉÚÉÊàÉcÉÒxÉ ãÉÉäMÉÉå, MÉ®ÉÒ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉÒxÉä BÉEÉ BÉEÉä<Ç VÉÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ ®ciÉÉ iÉ¤É +É{ÉxÉä nä¶É àÉå +ÉxÉÉVÉ näBÉE® iÉãÉÉ =MÉÉcÉÒ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ lÉÉ* càÉÉ®ä nä¶É àÉå {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä BÉEä ãÉÉJÉÉå-ãÉÉJÉ iÉãÉÉ cé* àÉé BÉE®ÉÒ¤É 30-40 ¤É®ºÉÉå ºÉä näJÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ ÉÊBÉE ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEä xÉÉàÉ {É®, MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉbÇ àÉèxÉÖ+ÉãÉ ãÉè¤É® ºBÉEÉÒàÉ SÉãÉÉ<Ç MÉªÉÉÒ BÉDªÉÉåÉÊBÉE nÚºÉ®É BÉEÉä<Ç VÉÉÊ®ªÉÉ xÉcÉÓ ®cÉ*


+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ªÉcÉÆ xÉcÉÓ cé* càÉxÉä BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEÉä vÉxªÉ´ÉÉn ÉÊnªÉÉ lÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ cé* =xcÉåxÉä ¤É½É ÉÊ´É¶ãÉä​ÉhÉ BÉE®BÉEä càÉå ABÉE ºÉ´ÉÇºÉààÉiÉ ÉÊ®{ÉÉä]Ç nÉÒ* càÉºÉä ¤ÉcÖiÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE =xcÉåxÉä º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÉn® ÉÊBÉEªÉÉ cè* BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ +ÉxÉÃÉn® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ BÉDªÉÉåÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEÉÒ VÉÉä MÉÉÊ®àÉÉ-àÉÉÊcàÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉcÉÒ MÉÉÊ®àÉÉ-àÉÉÊcàÉÉ cè* ªÉcÉÒ ºÉÆºÉnÉÒªÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ ºÉä càÉxÉä ºÉÉÒJÉÉ cè* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉÒ BÉÖEãÉ 22 +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉAÆ lÉÉÓ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä càÉxÉä 16 +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉxªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* xÉÉè +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉxÉä ºÉà{ÉÚhÉÇ àÉÉxªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉÉiÉ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä càÉxÉä +ÉÉÆÉÊ¶ÉBÉE °ô{É ºÉä àÉÉxªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ¤ÉÉBÉEÉÒ U& +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä àÉÉxÉxÉä àÉå càÉå BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç cè* càÉxÉä =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ +ÉÉn® ÉÊBÉEªÉÉ cè* =ºÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ gÉÉÒ cxxÉÉxÉ àÉÉäããÉÉc +ÉÉè® gÉÉÒ ÉÊBÉE¶ÉÉä® SÉxp AºÉ nä´É xÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ °ôÉÊSÉ ãÉäBÉE® <ºÉBÉEÉ ÉÊ´É¶ãÉä​ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ  +ÉÉè® SÉÉcÉ ÉÊBÉE ªÉc ÉÊ®{ÉÉä]Ç VÉãn ºÉä VÉãn VÉàÉÉ cÉä VÉÉªÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ ¤ÉÉÒSÉ àÉå ABÉE ¤ÉÉvÉÉ =i{ÉxxÉ cÉä MÉªÉÉÒ* +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É ºÉÉFªÉ cé* +ÉÉ{ÉxÉä £ÉÉÒ ÉÊãÉJÉÉ-{ÉfÃÉÒ BÉEÉÒ lÉÉÒ* =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊ´É{ÉFÉ xÉä ºÉnxÉ +ÉÉè® ºÉÉÊàÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉÒ ¤Éè~BÉEÉå BÉEÉ ¤ÉÉÊc​BÉEÉ® BÉE® ÉÊnªÉÉ, xÉcÉÓ iÉÉä ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå cÉÒ {ÉÉÉÊ®iÉ cÉä VÉÉiÉÉ* ãÉäÉÊBÉExÉ =ºÉBÉEä SÉãÉiÉä BÉÖEU ÉÊ´ÉãÉÆ¤É cÖ+ÉÉ* àÉé =ºÉBÉEÉ =r®hÉ xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉÉ* ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEä ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ {É® ¤É½ÉÒ àÉäcxÉiÉ BÉEÉÒ cè* =xcÉåxÉä VÉÉä ~ÉäºÉ ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä cé, =xÉBÉEÉä càÉxÉä àÉÉxªÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*


gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc xÉä +É{ÉxÉä £ÉÉ​ÉhÉ àÉå BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÖ®ÉxÉä VÉàÉÉxÉä BÉEÉÒ VÉ´ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ, ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊ´É{ÉEãÉ cÉä MÉªÉÉÓ--ªÉc MÉãÉiÉ cè* BÉE£ÉÉÒ £ÉÉÒ ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊ´É{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÖ<ÇÆ* cÉÆ, <xÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEàÉ JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ 1980 ºÉä ãÉäBÉE® ´É​ÉÇ 2004 iÉBÉE 79 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä ´ÉäVÉ <à{ãÉÉªÉàÉé] àÉå JÉSÉÇ cÖA, VÉ´ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ {É® 30 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ cÖA +ÉÉè® <ºÉ iÉ®c BÉÖEãÉ 79 cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉªÉä JÉSÉÇ cÖA* xÉè¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ <à{ãÉÉªÉàÉé] |ÉÉäOÉÉàÉ, °ô®ãÉ ãÉébãÉèºÉ <à{ãÉÉªÉàÉé] |ÉÉäOÉÉàÉ  ªÉÉxÉÉÒ AxÉ+ÉÉ®{ÉÉÒ, +ÉÉ®AãÉ<ÇVÉÉÒ{ÉÉÒ, VÉ´ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ, VÉ´ÉÉc® OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉàÉßÉÊr ªÉÉäVÉxÉÉ, <à{ãÉÉªÉàÉé], <Æ¶ªÉÉä®åºÉ ºBÉEÉÒàÉ, ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ´ÉäVÉ <à{ãÉÉªÉàÉé] ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ ®cÉÒ cé* =ºÉàÉå JÉSÉÇ cÖ+ÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉUãÉä 24-25 ´É​ÉÉç àÉå  BÉE®ÉÒ¤É 1800 BÉE®Éä½  àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖA* +ÉMÉ® ªÉä  xÉcÉÓ cÉäiÉä iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä BÉEcÉÆ ºÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ, ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉiÉÉ?   nä¶É àÉå £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ lÉÉÒ[r15]*

(o/1440/asa/san[R16])
<ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc ºÉ¤É BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ*  ´É​ÉÇ´ÉÉ® càÉxÉä +ÉÉÆBÉE½ä <ºÉÉÒÉÊãÉA VÉÖ]ÉA cé, £ÉãÉä cÉÒ càÉå iÉBÉEãÉÉÒ{ÉE cÖ<Ç* º]éÉËbMÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEä SÉäªÉ®àÉèxÉ,  gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä BÉEc ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE xÉcÉÓ +ÉÉªÉÉ* àÉé =xÉBÉEä <ºÉ SÉÉVÉÇ BÉEÉä JÉÉÉÊ®VÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* {ÉÚ®ÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉÉ®ä BÉEÉìàÉxÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå ªÉc càÉÉ®É BÉEÉÊàÉ]àÉå] lÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉÉ®ä ÉÊ´É£ÉÉMÉ àÉå ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ÉÊºÉiÉà¤É®, 2004 àÉå +ÉÉªÉÉ +ÉÉè® 21 ÉÊnºÉà¤É® BÉEÉä càÉxÉä ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãÉ <Æ]ÅÉäbáÉÚºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* ABÉE ºÉä ABÉE ÉÊ´ÉuÉxÉ AxÉVÉÉÒ+ÉÉäVÉ, xÉä¶ÉxÉãÉ Ab´ÉÉ<VÉ®ÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ BÉE® ®cÉÒ cé, ºÉ£ÉÉÒ ºÉä MÉcxÉ ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ BÉE®BÉEä ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉÒ àÉÚãÉ £ÉÉ´ÉxÉÉ ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä AiÉ®ÉVÉ xÉcÉÓ cè* <ºÉàÉå MÉÉÊiÉ BÉEÉä +ÉÉè® ¤ÉfÃÉªÉÉ VÉÉA, +ÉÉè® iÉäVÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, +ÉÉè® VÉãnÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ªÉcÉÒ ºÉ¤É àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEÉ +É£ÉÉÒ àÉé ÉÊ´É¶ãÉä​ÉhÉ BÉE®BÉEä ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ*


 xÉä¶ÉxÉãÉ °ô®ãÉ Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå 325 BÉE®Éä½ àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ* °ô®ãÉ ãÉébãÉäºÉ Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] MÉÉ®Æ]ÉÒ |ÉÉäOÉÉàÉ àÉå 115 BÉE®Éä½ ÉÊn´ÉºÉ, VÉ´ÉÉc® ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 737 BÉE®Éä½ ÉÊn´ÉºÉ, Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] A¶ªÉÉä®åºÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå 264 BÉE®Éä½ ÉÊn´ÉºÉ, VÉ´ÉÉc® OÉÉàÉ ºÉàÉßÉÊr ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 5 BÉE®Éä½ 86 ãÉÉJÉ ÉÊn´ÉºÉ, ºÉà{ÉÚhÉÇ OÉÉàÉÉÒhÉ ®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 294 BÉE®Éä½ àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ* xÉä¶ÉxÉãÉ {ÉÚEb {ÉEÉì® ´ÉBÉEÇ ªÉÉäVÉxÉÉ VÉÉä cÉãÉ cÉÒ àÉå ãÉÉMÉÚ cÖ<Ç, <ºÉàÉå 13 BÉE®Éä½ 86 ãÉÉJÉ ÉÊn´ÉºÉ BÉEÉªÉÇ ºÉßÉÊVÉiÉ cÖ+ÉÉ* <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉàÉ £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ cè* BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè, AäºÉÉ xÉcÉÓ BÉEcÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ* <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå ABÉE {ÉÆlÉ nÉä BÉEÉVÉ cÖ+ÉÉ cè* ABÉE BÉEÉàÉ +ÉÉè® nÉä ãÉÉ£É ªÉÉxÉÉÒ {ÉcãÉÉ ãÉÉ£É ªÉc ÉÊBÉE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ®ÉäVÉÉÒ ÉÊàÉãÉäMÉÉÒ +ÉÉè® ´Éc £ÉÖJÉàÉ®ÉÒ ºÉä ¤ÉSÉäMÉÉ, {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ BÉEÉ <ºÉàÉå ãÉFªÉ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ä, <ºÉºÉä {É®àÉÉxÉå] AºÉè] BÉEÉ ºÉßVÉxÉ cÉäMÉÉ, <Æ|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ®ãÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒ ºÉßÉÊVÉiÉ cÉäMÉÉÒ*

gÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÖxÉÉÒ SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE <ºÉàÉå BÉÖEU BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè, VÉ®É ´Éc ¤ÉiÉÉ nå ÉÊBÉE ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊBÉEiÉxÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  ãÉÉãÉ àÉÖxÉÉÒ SÉÉè¤Éä VÉÉÒ,  =xcÉåxÉä ªÉÉÒãb xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*

…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)

MR. SPEAKER: It is a very serious matter. 

… (Interruptions)
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä ºÉÖxÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ BÉE®å* +ÉÉ{É =ºÉàÉå BÉEÉàÉ {ÉÚU ®cä cé* àÉÉxÉ´É ÉÊn´ÉºÉ iÉÉä càÉxÉä àÉÖÆcVÉ¤ÉÉxÉÉÒ ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè 1800 BÉE®Éä½ ÉÊn´ÉºÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
MR. SPEAKER: Do not record it. Nothing will be recorded.

(Interruptions) … (Not recorded)

 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  : ªÉc ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè*

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : BÉE®ÉÒ¤É {ÉÉÆSÉ ãÉÉJÉ ÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ £É´ÉxÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   +ÉÉ{É BÉEÉàÉ {ÉÚU ®cä cé,…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
MR. SPEAKER: Shri Lal Muni Choubey, you are a senior Member. 

… (Interruptions)
MR. SPEAKER: Do not record anything except the statement of hon. Minister or what is permitted by me. 

(Interruptions) … (Not recorded)

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : BÉÖEãÉ 16 ãÉÉJÉ ÉÊBÉE.àÉÉÒ. ãÉà¤ÉÉ<Ç BÉEÉÒ ºÉ½BÉEÉå àÉå ÉÊàÉ]Â]ÉÒBÉE®hÉ, <ÇÆ]BÉE®hÉ, BÉEcÉÓ ÉÊàÉ]Â]ÉÒ, BÉEcÉÓ <ÇÆ], BÉEcÉÓ {ÉilÉ®ÉÒBÉE®hÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ cÖ+ÉÉ cè* BÉE®ÉÒ¤É fÃÉ<Ç ãÉÉJÉ iÉÉãÉÉ¤ÉÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ* AºÉºÉÉÒ,AºÉ]ÉÒ BÉEä ÉÊãÉA nºÉ ãÉÉJÉ BÉÖEÆ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   bäfÃ ãÉÉJÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉPÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ* <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEä ®ÉVªÉ BÉEÉ BÉEÉàÉ £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)    <ºÉàÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉÒ ºÉÉfÃä {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÇ BÉEÉ ®ÉVÉ ®cÉ cè, =ºÉBÉEÉ +ÉÉÆBÉE½É £ÉÉÒ <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cè* BÉDªÉÉå U]{É] BÉE® ®cä cé ?  àÉé ºÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉå ~ÉÒBÉE ¤ÉiÉÉ ®cÉ cÚÆ* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
MR. SPEAKER: What are you doing here? This is not your seat. This is not the way to behave in the House.

… (Interruptions)
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc :  bäfÃ ãÉÉJÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉPÉ®Éå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ cÖ+ÉÉ cè* ºÉÉàÉÉÉÊVÉBÉE ´ÉÉÉÊxÉBÉEÉÒ  àÉå 16 cäBÉD]ä+É®, +ÉÉè® 5,000 BÉE®Éä½ {ÉÉèvÉä, ªÉä ºÉ¤É +ÉÉÆBÉE½ä càÉxÉä ªÉc ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA VÉÖ]ÉA cé ÉÊBÉE ªÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ÉÊ´É{ÉEãÉ xÉcÉÓ cÖ<Ç cé* <xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, <xÉàÉå VÉÉä½-PÉ]É´É cÉäiÉÉ MÉªÉÉ* BÉEÉä<Ç VÉ´ÉÉc® BÉEä xÉÉàÉ ºÉä lÉÉÒ iÉÉä {ÉÆÉÊbiÉ VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô BÉEä xÉÉàÉ ºÉä =xÉBÉEÉ xÉÉàÉ ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, BÉEcÉÓ VÉ´ÉÉc® OÉÉàÉ ºÉàÉßÉÊr cè iÉÉä =ºÉä ¤ÉnãÉBÉE® ºÉà{ÉÚhÉÇ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉàÉßÉÊr BÉE® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè* ªÉc ºÉ¤É {ÉEBÉEÇ {É½É cè ãÉäÉÊBÉExÉ ´ÉäVÉ Aà{ÉãÉÉìªÉàÉå] BÉEÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ SÉãÉiÉÉ ®cÉ cè +ÉÉè® càÉxÉä VÉÉä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ‘VÉÉºÉÖ ®ÉVÉ ÉÊ|ÉªÉ |ÉVÉÉ nÖJÉÉ®ÉÒ’,  =ºÉ ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä ÉÊ®ãÉÉÒ{ÉE BÉEÉ BÉEÉàÉ SÉãÉiÉÉ cè[R17]* 
(p1/1445/ak-rps[r18])


àÉ¶ÉcÚ® <BÉEÉäxÉÉäÉÊàÉº] BÉEäxÉ, VÉÉä ÉÊ¥É]äxÉ BÉEä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE àÉÖ{ÉDiÉ àÉå BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ ¤ÉÉÆ]xÉä ºÉä nä¶É BÉEÉ {ÉÖ°ô​ÉÉlÉÇ BÉEàÉVÉÉä® cÉäiÉÉ cè,  ãÉäÉÊBÉExÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnÉÊàÉªÉÉå BÉEÉä càÉ £ÉÚJÉÉå àÉ®xÉä xÉcÉÓ nä ºÉBÉEiÉä, <ºÉÉÊãÉA BÉEÉä<Ç xÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ BÉE®ÉBÉE® cÉÒ, =xÉBÉEÉä ®ÉäVÉÉÒ näBÉE®, àÉVÉnÚ®ÉÒ näBÉE®, =xÉBÉEÉÒ {ÉÚEb ÉÊºÉBÉDªÉÉäÉÊ®]ÉÒ ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ VÉ°ô®ÉÒ cè*  =xÉBÉEÉä àÉÖ{ÉDiÉ àÉå BÉEÉä<Ç SÉÉÒVÉ xÉcÉÓ näxÉÉÒ SÉÉÉÊcA, <ºÉÉÒ ÉÊºÉrÉxiÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® BÉE<Ç ´ÉäVÉ Aà{ãÉÉªÉàÉå] |ÉÉäOÉÉàÉ +É{ÉxÉä nä¶É àÉå ´É​ÉÉç ºÉä SÉãÉ ®cä cé* xÉä¶ÉxÉãÉ Aà{ãÉÉªÉàÉå] MÉÉ®x]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ, ÉÊVÉºÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä |É¶ÉÆºÉÉ BÉEÉÒ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉcÉÊàÉªÉiÉ BÉEÉä <ºÉÉÒ ºÉä ºÉàÉZÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè ÉÊBÉE <iÉxÉÉÒ ¤É½ÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä =iºÉÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉàÉå °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ cè* ºÉ£ÉÉÒ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä +ÉÉè® ªÉÚ{ÉÉÒA BÉEÉÒ SÉäªÉ®{ÉºÉÇxÉ, gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä <ºÉä ¤ÉxÉÉxÉä àÉå, {ÉÉºÉ BÉE®ÉxÉä àÉå £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ cè +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ cè*  =vÉ® ºÉä gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® gÉÉÒ àÉãcÉäjÉÉ VÉÉÒ xÉä iÉÉä <ºÉàÉå +ÉàÉåbàÉå] £ÉÉÒ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +É£ÉÉÒ iÉBÉE =xÉBÉEÉ ´ÉBÉDiÉBªÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ cè* gÉÉÒ JÉÉ®¤ÉäãÉÉ º´ÉÉ<ÇÆ +ÉÉè® gÉÉÒ ºÉÆiÉÉä​É MÉÆMÉ´ÉÉ® xÉä £ÉÉÒ +ÉàÉåbàÉå] BÉEä |ÉºiÉÉ´É ÉÊBÉEA cé*  =vÉ® ºÉä cÉÒ gÉÉÒ ºÉÖ£ÉÉ​É àÉcÉÊ®ªÉÉ, gÉÉÒ +ÉxxÉÉºÉÉcä¤É {ÉÉÉÊ]ãÉ, gÉÉÒ vÉàÉäxp |ÉvÉÉxÉ +ÉÉÉÊn ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉàÉå °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ cè +ÉÉè® =xÉBÉEä ´ÉBÉDiÉBªÉ cÖA cé* 


àÉcÉänªÉ, ´ÉÉàÉ{ÉÆlÉÉÒ nãÉÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä, {ÉÉäÉÊãÉiÉ ¤ªÉÖ®Éä ºÉä ãÉäBÉE® ºÉÆºÉn BÉEä +ÉÆn® iÉBÉE, ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ xÉä, BÉEÉàÉ®äb +ÉÉè® nÉäºiÉÉå xÉä <ºÉàÉå °ôÉÊSÉ ãÉÉÒ cè*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ gÉÉÒ ´ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ, gÉÉÒ °ô{ÉSÉxn {ÉÉãÉ, gÉÉÒ cxxÉÉxÉ àÉÉäããÉÉc, gÉÉÒ ºÉÖvÉÉBÉE® ®äbÂbÉÒ ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉàÉå ¤É½ÉÒ °ôÉÊSÉ ÉÊnJÉÉiÉä cÖA =iºÉÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE <ºÉä ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ cè*  


ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä gÉÉÒ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ àÉÉxÉ ãÉäiÉä cé ÉÊBÉE +ÉãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ BÉE£ÉÉÒ ºÉàÉÉVÉ´ÉÉnÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEÉä +É{ÉxÉä ºÉä +ÉãÉMÉ {ÉÉ]ÉÔ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé*  càÉ ABÉE cÉÒ cÉb-àÉÉÆºÉ BÉEä ]ÖBÉE½ä cé, BÉE£ÉÉÒ ABÉE cÉä VÉÉiÉä cé +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ +ÉãÉMÉ cÉä VÉÉiÉä cé*  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒ ®ÉàÉ MÉÉä{ÉÉãÉ ªÉÉn´É VÉÉÒ xÉä ¤É½ÉÒ °ôÉÊSÉ ºÉä =iºÉÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉè® ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊnªÉÉ cè*  gÉÉÒ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc xÉä ÉÊãÉ]àÉºÉ {Éä{É® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ càÉå ªÉÉn ÉÊnãÉÉªÉÉÒ  ÉÊBÉE  àÉcÉiàÉÉ MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä {ÉÆ. VÉ´ÉÉc® ãÉÉãÉ xÉäc°ô ºÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É VÉ¤É £ÉÉÒ ÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉjÉÉ´ÉãÉÉÒ {É® nºiÉJÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA iÉÉä {ÉcãÉä ªÉc näJÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE =ºÉàÉå ºÉ¤ÉºÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA BÉÖEU cè ªÉÉ xÉcÉÓ*  =ºÉ ÉÊãÉ]àÉºÉ {Éä{É® {É® ªÉc ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE JÉ®É =iÉ®iÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉÉÒÉÊãÉA =xcÉåxÉä ªÉc ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ ÉÊnªÉÉ cè  <ºÉä +ÉSUÉÒ iÉ®c ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* 


àÉcÉänªÉ, +ÉÉVÉ càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ BÉDªÉÉ ÉÎºlÉÉÊiÉ cè? àÉcÉxÉ BÉEÉÊ´É MÉÉä{ÉÉãÉ ÉËºÉc xÉä{ÉÉãÉÉÒ xÉä càÉÉ®ä nä¶É àÉå MÉè®-¤É®É¤É®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ BÉEÉä <xÉ ¶É¤nÉå àÉå BªÉBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè :

“SÉxp ÉÊBÉE®hÉ ºÉä àÉcãÉÉå BÉEÉÒ nÉÒ´ÉÉ® SÉàÉBÉEiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé,

 SÉÉÆnxÉÉÒ ZÉÉä{É½ÉÒ ºÉä ÉÊãÉ{É]BÉE® c® ®ÉiÉ ÉÊºÉºÉBÉEiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè,

 c® ®ÉiÉ ÉÊºÉºÉBÉEiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cè*”

 

 àÉcÉänªÉ, ABÉE iÉ®{ÉE iÉÉä ZÉÉä{É½ÉÒ cè +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ iÉ®{ÉE àÉcãÉ cè* ´Éc +ÉÉMÉä ÉÊãÉJÉiÉä cé  :

“ãÉÉJÉ-ãÉÉJÉ ZÉÉä{ÉÉÊ½ªÉÉå àÉå UÉ<Ç cÖ<Ç =nÉºÉÉÒ cè,

ºÉkÉÉ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEä ¤ÉÆMÉãÉä àÉå cÆºÉiÉÉÒ {ÉÚ®xÉàÉÉºÉÉÒ cè,

ªÉc ºÉ¤É +É¤É xÉ SÉãÉxÉä nåMÉä, càÉxÉä BÉEºÉàÉå JÉÉ<Ç cé,

ÉÊiÉãÉBÉE ãÉMÉÉxÉä iÉÖàcå VÉ´ÉÉxÉÉÒ, µÉEÉÉÎxiÉ uÉ® {É® +ÉÉ<Ç cè*”

 

àÉcÉänªÉ, ªÉcÉÒ xÉcÉÓ, ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ®É​]ÅBÉEÉÊ´É ÉÊnxÉBÉE® BÉEä ¶É¤nÉå BÉEÉä SÉÉÊ®iÉÉlÉÇ BÉE®iÉÉ cè :

“¶ÉÉÆÉÊiÉ xÉcÉÓ iÉ¤É iÉBÉE VÉ¤É iÉBÉE ºÉÖJÉ£ÉÉMÉ xÉ xÉ® BÉEÉ ºÉàÉ cÉä*

xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉÉÊvÉBÉE cÉä, xÉcÉÓ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉä BÉEàÉ cÉä**”

 


àÉcÉänªÉ, VÉ¤É <ºÉ iÉ®c BÉEÉ ÉÊºÉrÉxiÉ cÉäMÉÉ, iÉ£ÉÉÒ MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉàÉ +ÉÉnàÉÉÒ, ZÉÉä{É½ÉÒ ´ÉÉãÉä, ÉÊ¤ÉxÉÉ PÉ® ´ÉÉãÉä VÉÉä 1.5 BÉE®Éä½ {ÉÉÊ®´ÉÉ® càÉÉ®ä nä¶É àÉå ®ciÉä cé, ´Éä AäºÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® cè VÉÉä ®Éä]ÉÒ, BÉE{É½É +ÉÉä® àÉBÉEÉxÉ BÉEä +É£ÉÉ´É àÉå ®ciÉä cé*  <ºÉÉÒÉÊãÉA ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ  cè* <ºÉàÉå càÉxÉä ªÉc nÉ´ÉÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ºÉàÉÚãÉ xÉ​] cÉä VÉÉAMÉÉÒ, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ +ÉÉè® º´ÉMÉÇ =iÉ® +ÉÉAMÉÉ, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ªÉc nÉ´ÉÉ BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE +ÉÉè® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ =xàÉÚãÉxÉ BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ªÉc ÉÊ¤ÉãÉ ºÉ¤ÉºÉä ~ÉäºÉ cÉÒ xÉcÉÓ, ºÉ¤ÉºÉä £ÉÉ®ÉÒ +ÉÉè® ºÉÉcÉÊºÉBÉE BÉEnàÉ cè[r19]*

(q/1450/jr-sh[R20]) 

+É¤É ºÉ´ÉÉãÉ =~iÉÉ cè, VÉèºÉä ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉÒ BÉDªÉÉå BÉEcÉÒ cè* BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ªÉc ¤ÉÉiÉ ªÉcÉÆ BÉEcÉÒ* ªÉcÉÆ {É® xÉÉÒiÉÉÒ¶É VÉÉÒ, ºÉÖ¤ÉÉävÉ àÉÉäÉÊciÉä VÉÉÒ xÉcÉÓ cé, BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ +ÉÉè® ºÉÖ®ä¶É |É£ÉÖ VÉÉÒ cé* <xÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä iÉlÉÉ nÉäxÉÉå iÉ®{ÉE BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ =ããÉäJÉ ÉÊBÉEªÉÉ*

gÉÉÒ ®ÉàÉnÉºÉ +ÉÉ~´ÉãÉä ({ÉÆf®{ÉÖ®) : +ÉÉ®{ÉÉÒ+ÉÉ<Ç xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ªÉc ~ÉÒBÉE ¤ÉÉiÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉ~´ÉãÉä VÉÉÒ xÉä <ºÉBÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉÉä xÉä¶ÉxÉãÉ Aà{ãÉÉªÉàÉå] MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ cè, ªÉc ºÉÉãÉ àÉå 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ ´ÉÉãÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ cè* BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ ÉÊcºÉÉ¤É ãÉMÉÉBÉE® ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE ºÉÉãÉ àÉå U& cVÉÉ® âó{ÉA ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä ÉÊàÉãÉåMÉä* +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉÉ lÉÉ, +ÉÉ{ÉxÉä U& {ÉèºÉä BÉEÉ £ÉÉÒ <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ, càÉxÉä iÉÉä U& cVÉÉ® âó{ÉA BÉEÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ àÉä®ä BÉEcxÉä BÉEÉ ªÉc àÉiÉãÉ¤É xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ÉÊºÉ{ÉEÇ <ºÉÉÒ ºÉä =xÉBÉEÉÒ ÉËVÉnMÉÉÒ SÉãÉäMÉÉÒ* 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ iÉÉä cè cÉÒ, =ºÉºÉä £ÉÉÒ +ÉÉÊvÉBÉE =xcå BÉEÉàÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ÉÊàÉãÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* <ºÉ iÉ®c BÉEÉÒ BÉE<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ SÉãÉ ®cÉÒ cé* |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå càÉ <ºÉ ºÉÉãÉ 4200 BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ BÉE®åMÉä* +ÉÉ{É iÉÉä BÉE£ÉÉÒ 2200 BÉE®Éä½ âó{ÉA +ÉÉè® BÉE£ÉÉÒ 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉA {É® cÉÒ +É]BÉEä cÖA lÉä, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉxÉä <ºÉ ºÉÉãÉ BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 4200 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)

SHRI ANNASAHEB M.K. PATIL (ERANDOL): The figure is not correct. He should correct the figure. It was not Rs. 2,200 crore; it was not less than Rs. 6,000 crore. Please ask him to correct the figure.
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉÉÒhÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ ºÉxÉÂ 2000 àÉå ¶ÉÖ°ô cÖ<Ç lÉÉÒ* iÉ¤É +ÉÉ{ÉxÉä ªÉc BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉA nåMÉä, 2300 BÉE®Éä½ âó{ÉA nåMÉä* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉ¤É càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ ®ÉVÉ +ÉÉªÉÉ iÉÉä càÉxÉä 3500 BÉE®Éä½ âó{ÉA, 4000 BÉE®Éä½ âó{ÉA näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
MR. SPEAKER: Let him speak.
… (Interruptions)
MR. SPEAKER: It will not be recorded.
(Interruptions) … (Not recorded)

MR. SPEAKER: You have made your point.
… (Interruptions)
MR. SPEAKER: Kindly listen to the Minister’s reply. After the hon. Minister’s reply, if you have any clarifications, I will allow a few to raise them.
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé, ABÉE-ABÉE BÉE®BÉEä BÉEcå* càÉxÉä 2005-2006 BÉEä ¤ÉVÉ] àÉå 4200 BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ VÉÉä àÉci´ÉÉBÉEÉÆFÉÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ +ÉÉè® ¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ* SÉÉ® ´É​ÉÉç àÉå 48,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇ cÉåMÉä* =ºÉàÉå càÉÉ®ä ¤ÉVÉ] ={É¤ÉÆvÉ ºÉä 20,000 BÉE®Éä½ âó{ÉA ÉÊnA cé, ¤ÉÉBÉEÉÒ {ÉèºÉä BÉEÉ |É¤ÉÆvÉ <ºÉ MÉè{É BÉEÉä £É®xÉä BÉEä ÉÊãÉA cÉä ®cÉ cè* <ºÉÉÒÉÊãÉA àÉéxÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÆ 2200 BÉE®Éä½ âó{ÉA, 2300 BÉE®Éä½ âó{ÉA +ÉÉè® 2500 BÉE®Éä½ âó{ÉA, +ÉÉè® BÉEcÉÆ 4200 BÉE®Éä½ âó{ÉA* <ºÉÉÊãÉA ãÉÉäMÉ <ºÉàÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä*


|ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ OÉÉàÉ ºÉ½BÉE ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉÆiÉMÉÇiÉ £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä <®ÉÒMÉä¶ÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉ cè, VÉÉä ABÉE BÉE®Éä½ cèBÉD]äªÉ® VÉàÉÉÒxÉ àÉå £ÉÉ®iÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ BÉEÉÒ, {ÉÉä]åÉÊ¶ÉªÉÉÊãÉ]ÉÒ ºÉßVÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, =ºÉàÉå £ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
MR. SPEAKER: What are you trying to do? You are disturbing your own Minister.
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE xÉÉÒÉÊiÉ BÉEÉÒ ®ÉÒfÃ BÉßEÉÊ​É ®cÉÒ cè, JÉäiÉÉÒ¤ÉÉ½ÉÒ ®cÉÒ cè* <ºÉÉÊãÉA BÉßEÉÊ​É àÉå £ÉÉÒ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cÉäiÉÉÒ cè, +ÉiÉ& ´Éä ºÉÉãÉ àÉå BÉßEÉÊ​É FÉäjÉ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* <ºÉBÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé, =xÉàÉå £ÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* ªÉc càÉxÉä AbÉÒ¶ÉxÉãÉ 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ cè* +ÉÉ{É BÉEciÉä cé ÉÊBÉE 365 ÉÊnxÉ àÉå 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® ¤ÉÉBÉEÉÒ BÉEä 265 ÉÊnxÉ ¤Éè~ä ®cåMÉä - AäºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè ÉÊBÉE ¤Éè~ä ®cåMÉä* BÉßEÉÊ​É àÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä, +ÉxÉÉVÉ =i{ÉÉnxÉ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå £ÉÉÒ =xcå BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ* <ºÉÉÊãÉA 100 ÉÊnxÉ BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEä +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ £ÉÉÒ =xcå BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ, BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ ®cäMÉÉ* 


càÉxÉä <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ àÉå BÉEÉìàÉxÉ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä iÉciÉ {ÉÖ+É® cÉ=ºÉcÉäãb BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ lÉÉÒ* ãÉäÉÊBÉExÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ¤ÉÉÒ{ÉÉÒAãÉ, A{ÉÉÒAãÉ ºÉ¤ÉBÉEä ÉÊãÉA cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* {ÉÖ+É® +ÉÉè® MÉè®{ÉÖ+É® BÉEÉä BÉEèºÉä {ÉÉÊ®£ÉÉÉÊ​ÉiÉ BÉE®åMÉä <ºÉÉÊãÉA cÉ=ºÉcÉäãb BÉEä xÉÉàÉ {É® ZÉÆZÉ] {ÉènÉ cÖ+ÉÉ, iÉÉä càÉxÉä A´É®ÉÒ cÉ=ºÉcÉäãb BÉE® ÉÊnªÉÉ* <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉ ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ {ÉÚ®ä nä¶É àÉå VÉxÉiÉÉ uÉ®É <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉä BªÉÉ{ÉBÉE ºÉàÉlÉÇxÉ ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè[R21]*

(r/1455/har/kmr[r22])

càÉÉ®ä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ{ÉÚiÉ |ÉÉä. +ÉàÉiªÉÇºÉäxÉ, ÉÊVÉxÉBÉEÉ ÉÊ´É¶´É àÉå ¤ÉcÖiÉ xÉÉàÉ cè +ÉÉè® VÉÉä ÉÊ´É¶´É àÉå VÉÉxÉä-àÉÉxÉä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ cé, xÉÉä¤ÉãÉ {ÉÖ®ºBÉEÉ® ÉÊ´ÉVÉäiÉÉ cé, =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ªÉc Aà{ãÉÉAàÉå] MÉÉ®Æ]ÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ÉÊcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA  ¤ÉcÖiÉ cÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ ÉÊºÉr cÉäxÉä VÉÉ ®cÉÒ cè* 


càÉÉ®ä BÉÖEU ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ªÉc ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä´ÉãÉ ºÉÉè ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊãÉA cÉÒ BÉDªÉÉå ãÉÉMÉÚ cÉä ®cÉÒ cè, 365 ÉÊnxÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉMÉÚ BÉDªÉÉå xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* càÉ ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉßEÉÊ​É BÉEÉä ¤É¤ÉÉÇn cÉäxÉä xÉcÉÓ näxÉÉ SÉÉciÉä cé* BÉßEÉÊ​É àÉå £ÉÉÒ àÉVÉnÚ® SÉÉÉÊcA* VÉ¤É 100 ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn =xcå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉÉä =ºÉ ºÉàÉªÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ® BÉßEÉÊ​É iÉlÉÉ +ÉxªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä, ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® +ÉÉè® BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä* <ºÉÉÒÉÊãÉA càÉxÉä BÉEä´ÉãÉ 100 ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ näxÉä BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä ¤ÉÉBÉEÉÒ ¤ÉSÉä ºÉàÉªÉ àÉå ´Éä +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå BÉEÉàÉ BÉE® ºÉBÉEå* 


BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå ºÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE cÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®äMÉÉ - AäºÉÉ xÉcÉÓ cè, ABÉE ºÉä nÉä, nÉä ºÉä iÉÉÒxÉ +ÉÉè® iÉÉÒxÉ ºÉä SÉÉ® +ÉÉnàÉÉÒ, ºÉ¤É BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä ãÉäÉÊBÉExÉ 100 ÉÊnxÉ BÉEä BÉEÉàÉ BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉä cÉäMÉÉÒ* +ÉMÉ® ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå ºÉä nÉä +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä iÉÉä {ÉSÉÉºÉ-{ÉSÉÉºÉ ÉÊnxÉ BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ +ÉÉè® +ÉMÉ® iÉÉÒxÉ +ÉÉnàÉÉÒ ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä iÉÉä 33-33 ÉÊnxÉ BÉEä ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä iÉÉÒxÉ +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉàÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä BÉEÉbÇ ¤ÉxÉÉ ÉÊnªÉä VÉÉAÆMÉä*


àÉÉxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA ÉÊBÉE càÉxÉä BÉEÉä<Ç 10 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ABÉE ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç ªÉÉ 5 ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä BÉEÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉxÉÉ<Ç, =ºÉàÉå +ÉMÉ® 100 ÉÊnxÉ ºÉä VªÉÉnÉ BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ iÉÉä =xcå ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉMÉ® ABÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ãÉÉäMÉ BÉE®åMÉä iÉÉä =xÉàÉå ¤ÉÆ]´ÉÉ®É cÉä VÉÉAMÉÉ*


VÉcÉÆ iÉBÉE àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ cè, {ÉÚEb {ÉEÉì® ´ÉBÉEÇ àÉå 34 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEä BÉE®ÉÒ¤É àÉÉÊcãÉÉAÆ ãÉÉ£ÉÉÉÎx´ÉiÉ cÖ<Ç cé*  càÉxÉä iÉÉÒxÉ-SÉÉèlÉÉ<Ç àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä =ºÉàÉå ®JÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ àÉå £ÉÉÒ àÉÉÊcãÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä |ÉÉÒ+ÉÉäÉÊ®]ÉÒ nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ*


BÉÖEU ºÉnºªÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® àÉå BÉEÉàÉ {ÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ZÉMÉ½É cÉä VÉÉAMÉÉ ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç ZÉMÉ½É xÉcÉÓ cÉäMÉÉ* càÉ MÉÉÆ´É ºÉä +ÉÉiÉä cé, càÉå +ÉxÉÖ£É´É cè - “iÉÚ BÉEciÉÉ BÉEÉMÉVÉ BÉEÉÒ ãÉäJÉÉÒ, àÉé BÉEciÉÉ +ÉÉÆJÉxÉ BÉEÉÒ näJÉÉÒ” - MÉÉÆ´É àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ BÉDªÉÉ BªÉ´ÉºlÉÉ cè, =ºÉä càÉ ãÉÉäMÉ VªÉÉnÉ VÉÉxÉiÉä cé, +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä MÉÉÆ´É ºÉä BÉDªÉÉ àÉiÉãÉ¤É* <ºÉÉÊãÉA nä¶É £É® àÉå ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE ªÉc ºBÉEÉÒàÉ ¤ÉÉÊfÃªÉÉ cè, <ºÉä ABÉE ¤ÉÉ® àÉå ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒÉÊVÉA* =xÉBÉEÉÒ <ºÉ àÉÉÆMÉ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ +ÉSUÉ àÉÉxÉiÉä cé, ãÉäÉÊBÉExÉ ABÉE ¤ÉÉ® àÉå <ºÉä BÉEèºÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* BÉÖEU ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉxÉ|ÉÉäbÉÎBÉD]´É JÉSÉÉÇ cÉä ®cÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ càÉ ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉÒ ´ÉÆnxÉÉ BÉE®iÉä cé “  ´ÉÆnÉè ºÉÆiÉ +ÉºÉÆiÉàÉ SÉ®hÉÉ*”  VÉÉä <ºÉBÉEä ÉÊJÉãÉÉ{ÉE cé =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ càÉ ´ÉÆnxÉÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® VÉÉä <ºÉBÉEä ºÉÉlÉ cé =xÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ ´ÉÆnxÉÉ BÉE®iÉä cé BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉå MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉxÉÉ cè, ÉÊxÉBÉEÉãÉxÉÉ cè +ÉÉè® <ºÉä {ÉÉºÉ BÉE®´ÉÉBÉE® MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ £ÉãÉÉ BÉE®xÉÉ cè* càÉÉ®ä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ |ÉvÉÉxÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä VÉÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉxÉÂ 2020 iÉBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEÉä càÉ AäºÉä ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå ãÉä VÉÉxÉÉ SÉÉciÉä cé VÉcÉÆ ABÉE £ÉÉÒ +ÉÉnàÉÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ®äJÉÉ BÉEä xÉÉÒSÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   càÉ 15 ´É​ÉÉç BÉEÉ AäºÉÉ ~ÉäºÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä ÉÊVÉºÉºÉä ÉËcnÖºiÉÉxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ ºÉä àÉÖBÉDiÉ cÉä ºÉBÉEäMÉÉ[r23]*
(s1/1500/spr-cp[c24])


BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE SÉÉ® ´É​ÉÇ àÉå BÉDªÉÉå xÉcÉÓ?  +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉä {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÇ BÉE® ÉÊnªÉÉ cè*  càÉxÉä ÉÊãÉJÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÉç BÉEä +ÉÆn®, àÉiÉãÉ¤É SÉÉ® ´É​ÉÇ àÉå £ÉÉÒ, iÉÉÒxÉ ´É​ÉÇ àÉå £ÉÉÒ, nÉä ´É​ÉÇ àÉå £ÉÉÒ, ABÉE ´É​ÉÇ àÉå £ÉÉÒ, ªÉÉxÉÉÒ {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÉç BÉEä +ÉÆn® càÉ <ºÉä BÉE®åMÉä*  {ÉcãÉä 150 ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ÉÊãÉA {ÉÚEb {ÉEÉì® ´ÉBÉEÇ |ÉÉäOÉÉàÉ lÉÉ*  ªÉÉÊn càÉ SÉÉciÉä iÉÉä BÉEä´ÉãÉ 150 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ®JÉiÉä*  ªÉc ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ oÉÎ​], ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ <SUÉ¶ÉÉÎBÉDiÉ, ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ <®ÉnÉ, OÉÉàÉÉäxàÉÖJÉÉÒ, ºÉàÉiÉÉàÉÖJÉÉÒ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉäxàÉÖJÉÉÒ <®ÉnÉå BÉEÉä näJÉBÉE® +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé ÉÊBÉE 150 ÉÊVÉãÉä xÉcÉÓ, càÉxÉä BÉEcÉ {ÉSÉÉºÉ ÉÊVÉãÉä +ÉÉè® <ºÉàÉå ÉÊãÉA VÉÉAÆ*  càÉ <ºÉä nÉä ºÉÉè ÉÊVÉãÉÉå ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä BÉÖEãÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEä ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä +ÉÉè® ªÉc {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÉç BÉEä +ÉÆn® cÉäMÉÉ*  <xÉBÉEÉä ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE SÉÉ® ´É​ÉÇ BÉEä ¤ÉÉn 15´ÉÉÒ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ cÉäMÉÉÒ, iÉÉä àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 15 ´ÉÉÓ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå VÉÉä càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉäxàÉÖJÉÉÒ, OÉÉàÉÉäxàÉÖJÉÉÒ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ cè, ªÉc VÉÉä ¤ÉcÖàÉiÉ cè, <ºÉºÉä VªÉÉnÉ ¤ÉcÖàÉiÉ ºÉä ªÉÚ{ÉÉÒA MÉ´ÉxÉÇàÉå] 15´ÉÉÓ ãÉÉäBÉEºÉ£ÉÉ àÉå £ÉÉÒ +ÉÉAMÉÉÒ*  BÉDªÉÉå +ÉÉAMÉÉÒ, BÉDªÉÉåÉÊBÉE càÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]ÉxÉÉ cè, ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ c]ÉxÉÉ cè*  càÉxÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÇ ®JÉä cé*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  ~ÉÒBÉE cè, +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉiÉä ®ÉÊcA*

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ cè*  +ÉÉVÉ càÉ <ºÉä ¶ÉÖ°ô BÉE® ®cä cé*  ªÉc {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÇ BÉEä +ÉÆn® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, SÉÉ® ´É​ÉÇ àÉå £ÉÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè*  ABÉE ´É​ÉÇ àÉå ãÉÉäMÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®ÉÊiÉA BÉEcÉÓ MÉ½¤É½ÉÒ xÉ cÉä VÉÉA*  càÉxÉä ÉÊ{ÉUãÉä +ÉxÉÖ£É´ÉÉå ºÉä £ÉÉÒ ºÉÉÒJÉÉ cè*  ãÉÉäMÉ àÉcÉ®É​]Å àÉå MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉÒ SÉSÉÉÇ BÉE®iÉä cé*  àÉé BÉEciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE àÉcÉ®É​]Å àÉå MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEcÉÆ cé? ªÉcÉÆ {É® àÉcÉ®É​]Å ºÉä ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ ¤Éè~ä cÖA cé*  àÉcÉ®É​]Å àÉå ªÉc ÉÊBÉEiÉxÉä ´É​ÉÉç ºÉä ªÉc ãÉÉMÉÚ cè +ÉÉè® ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É ºÉÉÒÉÊJÉA*  càÉxÉä ºÉÉÒJÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ´ÉcÉÆ cè cÉÒ xÉcÉÓ, VÉ¤ÉÉÊBÉE àÉcÉ®É​]Å àÉå {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ºÉ¶ÉBÉDiÉ cè, +ÉxªÉ ®ÉVªÉÉå ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cè*  àÉcÉänªÉ, càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEÉä ºÉÆ{ÉÚhÉÇ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnA cé, =xÉBÉEä SÉªÉxÉ àÉå {ÉÉÒ{ÉÖãºÉ {ÉÉÉÌ]ÉÊ¶É{Éä¶ÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  +ÉºÉãÉ àÉå gÉÉÒ BÉEãªÉÉhÉ ÉËºÉc VÉÉÒ  VÉèºÉä OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉÉäÉÊ¶ÉªÉÉäãÉÉìVÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚhÉÇ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®, ºÉÉ®ÉÒ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ, =ºÉBÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE®xÉä BÉEÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® =ºÉ ÉÊnxÉ +ÉàÉåbàÉå] näJÉ xÉcÉÓ ºÉBÉEä,*  |ÉÉäOÉÉÉËàÉMÉ +É{ÉEºÉ® BÉEÉä +ÉÉÊºÉº] BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®JÉÉ cè, ºÉcÉªÉiÉÉ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA, SÉÚÆÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå BÉDªÉÉ cè?  OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ àÉå ABÉE ºÉÉÊSÉ´É, ABÉE OÉÉàÉ ºÉä´ÉBÉE cÉäiÉä cé, ´Éä ÉÊBÉEiÉxÉÉ BÉE®åMÉä?  ãÉÉäMÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ-{ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉE® ®cä cé*  àÉcÉänªÉ, <ºÉÉÊãÉA +ÉÉVÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä ºÉFÉàÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉÒ £ÉÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, <ºÉÉÊãÉA càÉxÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉ BÉEÉä ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ ®ÉäãÉ ÉÊnªÉÉ cè, VÉÉä +ÉÉ{É BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ £ÉÉÒ lÉÉÒ, +ÉÉ{É BÉEä ¶É¤n àÉå {ÉEBÉEÇ cè*  +ÉÉ{É BÉEÉÒ +ÉxÉÖ¶ÉÆºÉÉ ºÉå]ÅãÉ ®ÉäãÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, VÉ¤ÉÉÊBÉE càÉxÉä ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ ®ÉäãÉ BÉEcÉ cè*   <ºÉ ºÉå]ÅãÉ +ÉÉè® ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ ®ÉäãÉ àÉå BÉDªÉÉ {ÉEBÉEÇÂ cè?  ªÉc +ÉÉ{É ºÉàÉZÉ ºÉBÉEiÉä cé, VÉÉxÉ ºÉBÉEiÉä cé, <ºÉÉÊãÉA {ÉÚhÉÇ {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEÉ =ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  


BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä nÉä ºÉÉè ÉÊVÉãÉÉå àÉå ÉÊBÉEªÉÉ, ºÉ£ÉÉÒ ÉÊVÉãÉÉå àÉå xÉcÉÓ ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ*  càÉ +ÉÉ{É BÉEÉÒ <SUÉ +ÉÉè® =iºÉÉc BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®iÉä cé*  nÉä ºÉÉè ÉÊVÉãÉÉå àÉå ªÉc ~ÉÒBÉE-~ÉÒBÉE SÉãÉä +ÉÉè® SÉÉ® ´É​ÉÉç ºÉä BÉEàÉ àÉå cÉÒ ªÉc cÉä VÉÉA*  <ºÉBÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É BÉEèºÉÉ +ÉÉiÉÉ cè, <ºÉÉÒÉÊãÉA lÉÉc-lÉÉc BÉE®BÉEä ~ÉäºÉ BÉEnàÉ =~ÉªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEc ®cä cé ÉÊBÉE +ÉÉ{É <ºÉä ¶Éc®Éå àÉå £ÉÉÒ BÉEÉÊ®A*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE càÉÉ®ÉÒ °ô®ãÉ bä´ÉãÉä{ÉàÉå] ÉÊàÉÉÊxÉº]ÅÉÒ cè, ªÉcÉÆ ¶Éc® ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉÒ ¤Éè~ä cÖA cé* càÉ {ÉÉÒUä xÉcÉÓ c]åMÉä, ¶Éc®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉÉ®É BÉEÉÊàÉ]àÉå] cè*  °ô®ãÉ Aà{ãÉÉªÉàÉå] BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä £ÉÉÒ càÉ ãÉÉMÉÚ BÉE®åMÉä*  MÉÉÆ´ÉÉå àÉå BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè iÉÉä ãÉÉäMÉ £ÉÉMÉBÉE® ¶Éc®Éå àÉå +ÉÉiÉä cé, càÉ MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ cÉÒ xÉcÉÓ cÉäxÉä nåMÉä*  ¶Éc®Éå àÉå ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ xÉcÉÓ cÉäMÉÉÒ*  <ºÉÉÒÉÊãÉA <ºÉBÉEÉä ãÉÉMÉÚ cÉäxÉä ÉÊnªÉÉ VÉÉA, ÉÊ{ÉE® <ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¶Éc®Éå àÉå näJÉåMÉä ÉÊBÉE ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ näJÉåMÉä +ÉÉè® ¶Éc®ÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ºBÉEÉÒàÉ ãÉÉAÆMÉä* càÉ BÉEÉä<Ç £Éän£ÉÉ´É BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä xÉcÉÓ cé*  MÉÉ´ÉÆ BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉè® ¶Éc® BÉEÉ MÉ®ÉÒ¤É càÉÉ®ä ÉÊãÉA ¤É®É¤É® cè, càÉ nÉäxÉÉå BÉEÉ JªÉÉãÉ BÉE®åMÉä*  ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE +ÉxÉÉÎºBÉEãb BÉEÉä BÉEÉàÉ nåMÉä iÉÉä ÉÎºBÉEãb BÉEcÉÆ VÉÉAMÉÉ? àÉcÉänªÉ, VÉÉä +ÉxÉÉÎºBÉEãb cä, +ÉBÉÖE¶ÉãÉ cè càÉ =ºÉä BÉEÉàÉ nåMÉä, BÉÖE¶ÉãÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä iÉÉä BÉEÉàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäMÉ JÉÉäVÉiÉä cé, ÉÎºBÉEãb +ÉÉnàÉÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉ xÉcÉÓ cè, <ºÉÉÊãÉA +ÉxÉÉÎºBÉEãb ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® £É]BÉEiÉÉ cè*  ÉÎºBÉEãb BÉEÉÒ +É£ÉÉÒ £ÉÉÒ {ÉÚU cè, +ÉÉ{É ÉÎºBÉEãb +ÉÉè® +ÉxÉÉÎºBÉEãb  BÉEÉÒ ÉÊSÉxiÉÉ àÉiÉ BÉEÉÒÉÊVÉA, nÉäxÉÉå BÉEÉä ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉäMÉÉ*[r25]
(t1/1505/cp-kkd[r26])


ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEc ®cä lÉä ÉÊBÉE {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉ?  +ÉÉ{É iÉÉä BÉEä´ÉãÉ +ÉxÉ{ÉfÃ BÉEÉ JªÉÉãÉ BÉE® ®cä cé*  àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ  ÉÊBÉE {ÉfÃä-ÉÊãÉJÉä ãÉÉäMÉÉå BÉEä ÉÊãÉA ºÉèBÉE½Éå BÉEÉàÉ cÉäiÉä cé, =xÉBÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉÊfÃªÉÉ BÉD´ÉÉÉÊãÉ]ÉÒ ´ÉÉãÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ BÉEÉ <ÆiÉVÉÉàÉ càÉxÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ÉÊbàÉÉhb BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE ÉÊVÉºÉ AÉÊ®ªÉÉ àÉå ÉÊVÉxÉ SÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè, =xÉBÉEÉä càÉ =ºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉ |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉÂ näiÉä cé* =i{ÉÉnBÉE º´É®ÉäVÉMÉÉ® ªÉÉäVÉxÉÉ  BÉEÉ |É¤ÉxvÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* 20 ãÉÉJÉ ºÉäã{ÉE cäã{É OÉÖ{É ¤ÉxÉä cé, ºÉäã{ÉE cäã{É OÉÖ{É àÉå àÉÉÊcãÉÉAÆ +ÉxÉÖºÉÚÉÊSÉiÉ VÉÉÉÊiÉ, VÉxÉVÉÉÉÊiÉ, ÉÊ{ÉU½ä ãÉÉäMÉ, MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ, MÉÉÆ´ÉÉå àÉå ¤ÉºÉxÉä ´ÉÉãÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®, ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ +ÉÉMÉä +ÉÉAÆ*  ¤ÉéBÉE ´ÉÉãÉÉå BÉEÉ £ÉÉÒ =ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ ÉÊàÉãÉÉ cè*  ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ABÉE BÉEÉxÉÚxÉ ºÉä JÉiàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè*  ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ JÉiàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA càÉÉ®ä {ÉÉºÉ nVÉÇxÉÉå ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É iÉ®c ºÉä <ºÉàÉå ãÉMÉåMÉä, ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ SÉÉÉÊcA*    ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ näxÉä BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉnxÉ àÉå BÉEcÉÒ MÉªÉÉÒ cè*   =ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå càÉ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉä cé ÉÊBÉE ªÉÉÊn ABÉE ºÉÉãÉ iÉBÉE =xÉBÉEÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ iÉÉä =xÉBÉEÉä  ÉÊBÉEiÉxÉÉ ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, =ºÉBÉEÉ ÉÊcºÉÉ¤É càÉxÉä BÉEèãÉBÉÖEãÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ÉÊVÉiÉxÉÉ =xÉBÉEÉ 100 ÉÊnxÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉE®xÉä ºÉä ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè,=iÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É ºÉÉãÉ £É® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉxÉä {É® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ BÉEä °ô{É àÉå, àÉiÉãÉ¤É BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ, iÉÉä =ºÉBÉEÉä VÉÖàÉÉÇxÉÉ càÉ nåMÉä*  =xÉBÉEÉä ¤Éè~ÉBÉE® =iÉxÉÉÒ ®ÉÉÊ¶É càÉ +ÉxÉAà{ãÉÉªÉàÉå] AãÉÉ=ÆºÉ BÉEä °ô{É àÉå nåMÉä*  ¤ÉÉÒSÉ àÉå ªÉÉÊn =xcå BÉEÉàÉ ÉÊàÉãÉ MÉªÉÉ, iÉÉä ABÉE àÉcÉÒxÉä BÉEÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ, 15 ÉÊnxÉ BÉEä ¤ÉÉn iÉÉä VÉÉä ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ |É¤ÉxvÉ cÖ+ÉÉ cè, ´Éc ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ £ÉkÉÉ BÉEä °ô{É àÉå =xcå nÉÒ VÉÉAMÉÉÒ*  ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEÉ ABÉE ÉÊcººÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® {É®  bÉãÉ ÉÊnªÉÉ cè, àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEèºÉä ªÉc BÉEÉàÉ cÉäMÉÉ?  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®, BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ®, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ, càÉ, +ÉÉ{É, ºÉnxÉ - ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ ºÉä ªÉc ºÉ¤É BÉEÉàÉ cÉäxÉÉ cè*  ªÉÉÊn ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEcä ÉÊBÉE ªÉc càÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ xÉcÉÓ cè, BÉEäxp BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ cè, iÉÉä àÉé ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÄ ÉÊBÉE VÉÉä 40 {ÉEÉÒºÉnÉÒ =xÉBÉEÉ àÉè]äÉÊ®ªÉãÉ BÉEÆ{ÉÉäxÉå] cè, =ºÉBÉEÉ 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ, +ÉlÉÉÇiÉ ºÉà{ÉÚhÉÇ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉ BÉEä´ÉãÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊcººÉÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ cÉäMÉÉ +ÉÉè® ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉä =xÉBÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå +É{ÉxÉÉ{ÉxÉ ãÉMÉäMÉÉ*  <ºÉÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ càÉxÉä <ºÉàÉå BÉEÉÒ cè* 


BÉÖEU àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉxÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå ºÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè*  àÉé =xÉBÉEÉä ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉcÚÄMÉÉÒ BÉEÉÒ ºÉÉÊSÉ´É ºiÉ® BÉEÉÒ nÉä ¤Éè~BÉEå cÖ<Ç lÉÉÓ*  ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {ÉÉºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ BÉEÉì{ÉÉÒ £ÉäVÉÉÒ MÉªÉÉÒ cè, =xÉBÉEä BÉEàÉäx]ÂºÉ +ÉÉè® ºÉÖZÉÉ´É £ÉÉÒ +ÉÉAÆ cé, <ºÉÉÊãÉA àÉé BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ®ÉVªÉªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ àÉå ÉÊãÉªÉÉ MÉªÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ <ºÉàÉå àÉiÉ-ÉÊ´ÉàÉiÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè1  ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉä £ÉÉ® àÉiÉ nÉÒÉÊVÉA, VÉèºÉä   AºÉVÉÉÒ+ÉÉ®´ÉÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ cè, càÉ iÉÉä <ºÉàÉå =xÉBÉEÉä 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ nä ®cä cé, AºÉVÉÉÒ+ÉÉ®´ÉÉ<Ç àÉå 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè +ÉÉè® càÉ 75 näiÉä cé*  <ÉÎxn®É +ÉÉ´ÉÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ àÉå 75 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ càÉ näiÉä cé, 25 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉ ÉÊcººÉÉ cè*  <ºÉàÉå iÉÉä BÉEä´ÉãÉ 10 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ cè, iÉÉä ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä <ºÉä =iºÉÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE º´ÉÉÒBÉßEiÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA +ÉÉè® +É{ÉxÉÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA*  ªÉÉÊn càÉ BÉEcå ÉÊBÉE BÉEä´ÉãÉ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉä nÚ® BÉE® ºÉBÉEiÉÉÒ cè iÉÉä ªÉc ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ ºÉÆ£É´É xÉcÉÓ cè* ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEä ÉÊ¤ÉxÉÉ càÉ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ºÉ{ÉEãÉ xÉcÉÓ àÉÉxÉiÉä cé*  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ºÉcªÉÉäMÉ, {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ºÉÆºlÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ, +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ, nä¶É £É® BÉEä SÉÖxÉä cÖA ¤ÉÖÉÊrVÉÉÒ´ÉÉÒ, NGOs,  ºÉàÉÉVÉºÉä´ÉÉÒ  - ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ SÉÉÉÊcA*   


 àÉÉxÉxÉÉÒªÉ gÉÉÒàÉiÉÉÒ ºÉÉäÉÊxÉªÉÉ VÉÉÒ xÉä ¤ÉÉÒºÉ iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ ºÉä BÉEcÉ cè, ÉÊxÉnæ¶É ÉÊnªÉÉ cè, +ÉÉc´ÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ àÉå ãÉMÉ VÉÉ+ÉÉä* MÉÉÆ´É àÉå {ÉEèãÉ VÉÉAÆ +ÉÉè® <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ |ÉÉ{iÉ BÉE®å* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)   ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä àÉé +ÉÉOÉc BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ BÉEåp ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ VÉÉä ªÉÉäVÉxÉÉAÆ cé =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä +ÉSUä BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ, ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ +ÉÉè® {ÉÉ]ÉÔÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉè® =ºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉBÉE ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉä =i|ÉäÉÊ®iÉ BÉE®å* càÉ |ÉÉlÉÇxÉÉ BÉE®iÉä cé, ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉiÉBÉE nãÉÉå BÉEä ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ÉÊBÉE +É{ÉxÉä BÉEÉªÉÇBÉEiÉÉÇ+ÉÉäÆ BÉEÉä =i|ÉäÉÊ®iÉ BÉE®å, =xÉBÉEÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä àÉå, =xÉBÉEÉä VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ näxÉä àÉå, =xÉBÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä àÉå* càÉxÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEä |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA[r27],
(u/1510/am-pkp[R28])
20 ãÉÉJÉ SÉÖxÉä cÖA |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉä |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* ABÉE-ABÉE ºBÉEÉÒàÉ {É®  9-9 BªÉÉÎBÉDiÉªÉÉå BÉEÉÒ ãÉÉäBÉEãÉ ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉéºÉ BÉEàÉä]ÉÒ cÉäMÉÉÒ* càÉxÉä ºlÉÉxÉÉÒªÉ ãÉÉ£ÉÉÉÌlÉªÉÉå BÉEÉÒ  BÉEàÉä]ÉÒ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcÉ cè* =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ¤ãÉÉìBÉE ºiÉ® {É® |ÉÉÊ¶ÉFÉhÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉA* VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ cÉäMÉÉÒ, º]ä] ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉéºÉ, ABÉEÉ=Æ]äÉÊ¤Éã]ÉÒ AäÆb ]ÅÉÆºÉ{Éè®åºÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä ºÉ¤É ãÉÉäMÉ VÉÉxÉå, näJÉå, ºÉàÉZÉå* càÉå {ÉÖ®ÉxÉä ºÉàÉªÉ BÉEÉ +ÉxÉÖ£É´É cÖ+ÉÉ cè* ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE MÉÉÆ´ÉÉå àÉå {ÉèºÉÉ {ÉcÖÆSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* ABÉE ãÉÉì¤ÉÉÒ SÉãÉiÉÉÒ cè VÉÉä SÉÉciÉÉÒ cè ÉÊBÉE MÉÉÆ´É àÉå {ÉèºÉÉ xÉ VÉÉA* +ÉxÉ|ÉÉäbÉÎBÉD]´É JÉSÉÉÇ cÉä ®cÉ cè* BÉEcÉ MÉªÉÉ cè <iÉxÉä cVÉÉ® BÉE®Éä½ âó{ÉA JÉSÉÇÂ cÉä VÉÉAMÉÉ* MÉ®ÉÒ¤É BÉEä xÉÉàÉ {É® ªÉc ºÉÉ®É ÉÊcºÉÉ¤É cÉä VÉÉiÉÉ cè* +ÉMÉ® àÉé ÉÊcºÉÉ¤É ¤ÉiÉÉ>óÆMÉÉ iÉÉä £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ BÉE® nÚÆMÉÉ* àÉé £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉ cÚÆ* 8 ãÉÉJÉ BÉE®Éä½ âó{ÉA BÉEÉÒ ¤ãÉèBÉE àÉxÉÉÒ BÉEcÉÆ cè? MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ ÉÊcººÉÉ BÉEcÉÆ MÉªÉÉ? bäfÃ ãÉÉJÉ xÉÉìxÉ {É®{ÉEÉì®ÉÊàÉMÉ AäºÉä]ÂºÉ BÉEcÉÆ MÉA? MÉ®ÉÒ¤É BÉEÉ ÉÊcººÉÉ BÉEcÉÆ cè? MÉ®ÉÒ¤É xÉÉìxÉ {É®{ÉEÉì®ÉÊàÉMÉ AäºÉä]ÂºÉ  xÉcÉÓ ¤ÉxÉÉiÉÉ cè* 98 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ÉÊ®BÉE´É®ÉÒ cè*  ºÉèã{ÉE cèã{É OÉÖ{É àÉå ¤ÉéBÉEÉå BÉEÉÒ ÉÊ®BÉE´É®ÉÒ 98 {ÉEÉÒºÉnÉÒ cè* MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ BÉEÉ =ºÉàÉå ÉÊcººÉÉ cè*

gÉÉÒ ãÉÉãÉ àÉÖxÉÉÒ SÉÉè¤Éä (¤ÉBÉDºÉ®) :  +ÉÉ{É £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ BÉEÉÊ®A*

bÉ. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc& àÉé ´ÉcÉÒ £ÉÆbÉ{ÉEÉä½ BÉE® ®cÉ cÚÆ* BÉEcÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ​ÉÉ BÉDªÉÉ cÉäMÉÉÒ? xªÉÚÉÎBÉDãÉªÉ® {ÉEèÉÊàÉãÉÉÒ, ºÉ¤ÉºÉä UÉä]ÉÒ ÉÊVÉiÉxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ, =iÉxÉÉÒ ãÉÉ£ÉnÉªÉBÉE cÉäMÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä VÉÉä ÉÊSÉxiÉÉ VÉÉÉÊc® BÉEÉÒ cè +ÉÉè® VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnA cé, =ºÉxÉä àÉä®É =iºÉÉc´ÉrÇxÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä àÉÖZÉä àÉVÉ¤ÉÚiÉÉÒ nÉÒ cè* àÉéxÉä ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ºÉÖZÉÉ´É nVÉÇ ÉÊBÉEA cé* ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉÉå àÉå ÉÊVÉiÉxÉä ºÉÖZÉÉ´É +ÉÉ ºÉBÉEiÉä lÉä, ´Éä ÉÊãÉA MÉA* càÉ MÉÉ<bãÉÉ<xºÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä* VÉÉä °ôãÉ ¤ÉxÉÉAÆMÉä, =xÉàÉå ºÉ£ÉÉÒ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ àÉå +ÉÉ{ÉBÉEÉ àÉÉMÉÇn¶ÉÇxÉ SÉÉcåMÉä* {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ {ÉÉÊ®£ÉÉ​ÉÉ =ºÉ iÉ®c ºÉä BÉEÉÒ VÉÉAMÉÉÒ ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä ÉÊnBÉDBÉEiÉ xÉ cÉä*


nä¶É àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ºÉÆBÉE] cè* +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{É <ºÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå VÉÉxÉiÉä cé* <ºÉÉÒ BÉEÉä näJÉiÉä cÖA +ÉÉ{ÉxÉä ABÉE BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉ MÉ~xÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè* {ÉÉxÉÉÒ BÉEä +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉÆBÉE] {É® nÚ® oÉÎ​] ºÉä ºÉÉäSÉxÉÉ {É½äMÉÉ* nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå nÉä ÉÊiÉcÉ<Ç {ÉÉxÉÉÒ +ÉÉè® ABÉE ÉÊiÉcÉ<Ç VÉàÉÉÒxÉ cè* ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉàÉÉÒxÉ 2.4 {É®ºÉé], +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ 16 {É®ºÉé] cè* 97 {É®ºÉé] {ÉÉxÉÉÒ {ÉÉÒxÉä ãÉÉªÉBÉE xÉcÉÓ, iÉÉÒxÉ {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉÉxÉÉÒ àÉå, nÉä {ÉEÉÒºÉnÉÒ {ÉÉxÉÉÒ ºÉ®{ÉEäVÉ {É®, ABÉE {ÉEÉÒºÉnÉÒ VÉàÉÉÒxÉ àÉå, BÉÖEU ¤É{ÉEÇ VÉàÉÉ cè* BÉEcÉÓ ºÉÚJÉÉ, c® ºÉÉãÉ ºÉÚJÉÉ +ÉÉè® VªÉÉnÉiÉ® ºÉÚJÉÉ {É½iÉÉ cè ÉÊVÉºÉºÉä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ OÉÉ=Æb ãÉè´ÉãÉ xÉÉÒSÉä VÉÉ ®cÉ cè* <ºÉÉÊãÉA ´ÉÉ]® BÉEVÉ´Éæ¶ÉxÉ, ®äxÉ ´ÉÉ]® cÉ®´ÉèÉÏº]MÉ, ´ÉÉ]® ¶Éèb àÉèxÉäVÉàÉé], bÅÉ=] |ÉÚÉË{ÉEMÉ, {ÉDãÉb |ÉÚÉË{ÉEMÉ ºÉÉä¶ÉãÉ {ÉEÉì®èº]ÅÉÒ +ÉÉè® ãÉéb bè´ÉãÉ{ÉàÉé] BÉEÉä |ÉÉìªÉÉÊ®]ÉÒ àÉå ®JÉÉ cè* BÉEcÉ MÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA*


BÉE<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE BÉE<Ç ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉãÉMÉ-+ÉãÉMÉ fÆMÉ ºÉä BÉEÉàÉ cÉäiÉÉ cè* càÉxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE  ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEä {É®ÉàÉ¶ÉÇ ºÉä nÚºÉ®ÉÒ xÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉä +ÉÉè® xÉA BÉEÉàÉÉå BÉEÉä VÉÉä½É VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè* càÉxÉä ¤ÉcÖiÉ {ÉDãÉèÉÎBÉDºÉÉÊ¤Éã]ÉÒ ®JÉÉÒ cè ÉÊVÉºÉºÉä BÉEäxp ®ÉVªÉ ÉÊàÉãÉ BÉE® <xÉ ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉªÉÉå BÉEÉ ºÉÉàÉxÉÉ BÉE® ºÉBÉEå* àÉéxÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ cè* =ºÉºÉä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ ºÉcàÉiÉ +ÉÉè® ºÉÆiÉÖ​] cé* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ ºÉÆºlÉÉxÉ, OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ ºÉä ãÉäBÉE® OÉÉàÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ¤ãÉÉìBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ÉÊVÉãÉÉ {ÉÆSÉÉªÉiÉ, ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ {ÉÚ®É <xÉ´ÉÉìã´ÉàÉé], {ÉÉÉÌ]ÉÊºÉ{Éä¶ÉxÉ =xÉBÉEÉ ÉË|ÉÉÊºÉ{ÉãÉ ®ÉäãÉ cè* BÉEciÉä cé ÉÊBÉE §É​]ÉSÉÉ® cÉä ºÉBÉEiÉÉ cè, MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè +ÉÉè® =ºÉBÉEä ÉÊãÉA {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* ABÉE àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ +ÉJÉ¤ÉÉ® {ÉfÃ BÉE® ¤ÉiÉÉ ®cä lÉä ÉÊBÉE <ÆÉÊbªÉxÉ ABÉDºÉ|ÉäºÉ àÉå U{ÉÉ ÉÊBÉE àÉcÉ®É​]Å BÉEä BÉEÉäãcÉ{ÉÖ® àÉå MÉ½¤É½  cÖ<Ç* <iÉxÉÉ ¤É½É nä¶É cè* BÉEcÉÓ £ÉÉÒ cä®É-{ÉEä®ÉÒ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè* àÉé ªÉc nÉ´ÉÉ xÉcÉÓ BÉE®iÉÉ ÉÊBÉE BÉEcÉÓ BÉEÉä<Ç cä®É-{ÉEä®ÉÒ BÉEÉÒ MÉÖÆVÉÉ<¶É xÉcÉÓ cè* ÉÊVÉãÉä àÉå BÉEèºÉä ãÉÉäMÉ cé, BÉEèºÉä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ cé, SÉÖxÉä cÖA ãÉÉäMÉ BÉEèºÉä cé, ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEèºÉä ãÉÉMÉÚ cÉä ®cÉÒ cè, ªÉc näJÉxÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè* BÉEcÉÓ ãÉÚ{ÉcÉäãºÉ +ÉÉè® BÉEcÉÓ jÉÖÉÊ]ªÉÉå BÉEÉ ÉÊ¶ÉBÉEÆVÉÉ BÉEºÉÉ ®ciÉÉ cè* ªÉcÉÆ c​ÉÇn àÉäciÉÉ +ÉÉè® BÉEäiÉxÉ {ÉÉ®ÉÒJÉ VÉÉÒ, 101 ãÉÉäMÉ cé[R29]*

(w1/1515/bks-rc[R30])
<ºÉÉÊãÉA =ºÉàÉå {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉÉMÉä £ÉÉÒ ¤É®iÉÉÒ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE BÉEÉä<Ç MÉ½¤É½ÉÒ xÉ cÉä* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEä ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉ càÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®åMÉä ÉÊBÉE BÉEèºÉä-BÉEèºÉä càÉ ºÉ¤É BÉÖEU ~ÉÒBÉE BÉE®å* <ºÉÉÊãÉA ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ®JÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉè® ºÉà{ÉÉÊkÉ ºÉßVÉxÉ, ªÉc xÉÉÒÉÊiÉ cè, 60 {ÉEÉÒºÉnÉÒ ãÉä¤É® BÉEà{ÉÉäxÉèx] àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉå nåMÉä +ÉÉè® BÉEä´ÉãÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉå näxÉä ºÉä cÉÒ BÉEÉàÉ xÉcÉÓ SÉãÉäMÉÉ, ºlÉÉªÉÉÒ ºÉà{ÉÉÊkÉ BÉEÉ ºÉßVÉxÉ <x|ÉEÉº]ÅBÉDSÉ®ãÉ {ÉEèÉÊºÉÉÊãÉ]ÉÒVÉ BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ £ÉÉÒ =ºÉºÉä cÉäMÉÉ, 40 {ÉEÉÒºÉnÉÒ àÉè]ÉÒÉÊ®ªÉãÉ BÉEà{ÉÉäxÉèx] àÉå <ºÉÉÊãÉA JÉSÉÉÇ ÉÊnªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè* àÉcÉ®É​]Å BÉEä +ÉxÉÖ£É´É ºÉä càÉxÉä {ÉÚ®É ãÉÉ£É =~ÉªÉÉ cè +ÉÉè® càÉ ºÉ¤É +ÉvªÉªÉxÉ BÉE® ®cä cé* <ºÉÉÊãÉA ªÉc VÉÉä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE ºÉnxÉ BÉEä ºÉÉàÉxÉä +ÉÉªÉÉ cè, ºÉ¤É ãÉÉäMÉÉå xÉä <ºÉä =iºÉÉc{ÉÚ´ÉÇBÉE ºÉàÉlÉÇxÉ näBÉE® càÉå ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉä, ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉOÉc ÉÊBÉEªÉÉ +ÉÉè® SÉäiÉÉ´ÉxÉÉÒ £ÉÉÒ nÉÓ, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä càÉ BÉEÉªÉãÉ cé* càÉxÉä =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä OÉchÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉ °ôãºÉ BÉEÉä +ÉàÉãÉ BÉE®xÉä àÉå càÉ º´ÉÉMÉiÉ BÉE®åMÉä* <ºÉÉÊãÉA <ºÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊVÉxÉ-ÉÊVÉxÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå xÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉä cé, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉ xÉÉàÉ ãÉäBÉE® VÉ´ÉÉ¤É näxÉÉ BÉEÉÊ~xÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ 17 ºÉnºªÉÉå uÉ®É VÉÉä-VÉÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉä MÉªÉä cé, =xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ càÉÉ®ä ºÉÉàÉxÉä cé* =xÉàÉå ºÉ´ÉÇgÉÉÒ àÉÉäcxÉ ÉËºÉc VÉÉÒ, nä´Éäxp |ÉºÉÉn ªÉÉn´É VÉÉÒ, ºÉÖ¤ÉÉävÉ àÉÉäÉÊciÉä VÉÉÒ, <ÉÊãÉªÉÉºÉ +ÉÉVÉàÉÉÒ VÉÉÒ, iÉlÉÉMÉiÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ, ºÉÖvÉÉBÉE® ®äbÂÂbÉÒ, ¤ÉSÉÉÒ ÉËºÉc ®É´ÉiÉ VÉÉÒ +ÉÉÉÊn BÉEä xÉÉàÉ càÉxÉä nVÉÇ ÉÊBÉEªÉä cé* ¤ÉÉBÉEÉÒ ºÉ£ÉÉÒ BÉEä xÉÉàÉ ãÉäxÉÉ BÉEÉÊ~xÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ <xÉ ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä càÉ cÉÉÌnBÉE vÉxªÉ´ÉÉn näiÉä cé ÉÊBÉE <xÉ ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉÉå xÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉEä ºÉÉlÉ <ºÉàÉå £ÉÉMÉ ÉÊãÉªÉÉ* gÉÉÒ +ÉVÉÇÖxÉ SÉ®hÉ ºÉä~ÉÒ VÉÉÒ, bÉ.ÉËSÉiÉÉàÉÉäcxÉ, ½É.BÉßE​hÉxÉ, gÉÉÒ ÉÊxÉÉÊJÉãÉÉxÉxn ºÉ®, gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ®, gÉÉÒ ´ÉÉÒ® ÉËºÉc àÉciÉÉä, gÉÉÒ VÉÉä´ÉÉÉÊBÉEàÉ ¤ÉJÉãÉÉ, gÉÉÒ AàÉ.®ÉàÉnÉºÉ, VÉÉä +ÉlÉÇ¶ÉÉºjÉÉÒ cé, =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ càÉ <ºÉàÉå ºÉcªÉÉäMÉ ãÉåMÉä* càÉxÉä VÉÉä 150 ÉÊVÉãÉÉå àÉå {ÉÚEb {ÉEÉ® ´ÉBÉEÇ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ ãÉÉMÉÚ BÉEÉÒ cè, =ºÉàÉå {ÉºÉÇ{ÉèÉÎBÉD]´É {ãÉÉxÉ {ÉÉÆSÉ ´É​ÉÉç BÉEÉ ¤ÉxÉÉxÉÉ cè* BÉßE{ÉÉ BÉE®BÉEä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ näJÉå ÉÊBÉE nºÉ ãÉÉJÉ âó{ÉªÉä ABÉDºÉ{É]Ç BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®BÉEä {ÉºÉÇ{ÉèÉÎBÉD]´É {ãÉÉxÉ BÉEÉÒ iÉèªÉÉ®ÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ =ºÉàÉå |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè* càÉxÉä ºÉ£ÉÉÒ MÉÉ<bãÉÉ<ÆºÉ £ÉäVÉ nÉÒ cé* <ºÉÉÊãÉA +ÉlÉÇ¶ÉÉÉÎºjÉªÉÉå, ÉÊ´É¶Éä​ÉYÉÉå, iÉBÉExÉÉÒÉÊ¶ÉªÉxÉÉå +ÉÉÉÊn BÉEÉ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE®xÉä BÉEÉ VÉÉä ºÉÖZÉÉ´É cè, càÉ =xÉBÉEÉ £ÉÉÒ <ºiÉäàÉÉãÉ BÉE® ®cä cé +ÉÉè® +ÉÉMÉä £ÉÉÒ BÉE®åMÉä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ ºÉÖZÉÉ´ÉÉå BÉEÉä àÉÉxÉåMÉä* <ºÉÉÊãÉA ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ® |ÉBÉE] BÉE®iÉä cÖA +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ {ÉÉÉÌ]ªÉÉå BÉEä xÉäiÉÉ+ÉÉäÆ +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉä ÉËVÉnÉ¤ÉÉn ¤ÉÉäãÉiÉä cÖA àÉé <ºÉ BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEä ºÉÉlÉ +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ -  


  “ªÉc näJÉ ®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ +ÉÉªÉÉ, ¤ÉäBÉEÉ®ÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ÉÊàÉ] VÉÉªÉäMÉÉÒ,


   àÉÉxÉ´ÉiÉÉ BÉEÉÒ BÉEÉãÉÉÒ ÉÊ¤ÉxnÉÒ UÉ®-UÉ® cÉä VÉÉªÉäMÉÉÒ*”
 

®ÉäVÉMÉÉ® MÉÉ®Æ]ÉÒ BÉEÉxÉÚxÉ ÉËVÉnÉ¤ÉÉn* +ÉÉ{É ºÉ£ÉÉÒ ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉ´ÉÇºÉààÉÉÊiÉ ºÉä <ºÉ AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä àÉxÉ àÉå =iºÉÉc ¤ÉfÃä, =xcå ®ÉäVÉMÉÉ® ÉÊàÉãÉä, MÉÉÆ´ÉÉå ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ âóBÉEä +ÉÉè® ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ ´É​ÉÇ 2020 àÉå nÖÉÊxÉªÉÉ BÉEÉÒ +ÉMÉãÉÉÒ {ÉÆÉÎBÉDiÉ BÉEä nä¶ÉÉå àÉå SÉãÉÉ VÉÉA, ªÉcÉÒ càÉÉ®É ºÉ{ÉxÉÉ cè* <xcÉÓ ¶É¤nÉå BÉEä ºÉÉlÉ àÉé +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*

(<ÉÊiÉ)

 

MR. SPEAKER: Hon. Members, have a little patience.  I have committed that I will allow three to four Members to seek some clarifications.  Let us give some rest to the Minister.

SHRI VIJAYENDRA PAL SINGH (BHILWARA): Sir, there is no doubt that we all welcome the Employment Guarantee Scheme but I have a few questions.  The Minister has said that most of the rural development schemes will converge into this Employment Guarantee Scheme.  It has not been specified as to what will happen to the districts which are not selected for the Scheme.  He has not been able to really clarify this.  He has also said that there is no limitation of the funds availability.  If that is the situation and if the schemes are not going to be stopped in those Districts which are taken up, then why do they not take up more districts?  He has not been able to specify[r31] it.
(x/1520/snb-hcb[snb32])

Secondly, the criterion for selection of districts has also not been clarified. How are they going to be increased? In the sense that if the districts would have to be selected from all States, would the criterion for selection of districts be apolitical? It is because there is an apprehension that selection of districts would be a political decision. Would the hon. Minister be kind enough to clarify these two points? 
gÉÉÒ ®ÉÊiÉãÉÉãÉ BÉEÉãÉÉÒnÉºÉ ´ÉàÉÉÇ (vÉÆvÉÖBÉEÉ) : +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  : ABÉE ABÉE BÉE®BÉEä cÉÒ ºÉ¤ÉBÉEÉä ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* ABÉE ºÉÉlÉ xÉcÉÓ ¤ÉÖãÉÉ ºÉBÉEiÉä* ®ÉÊiÉãÉÉãÉ VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A*
gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn) : àÉÉxÉxÉÉÒªÉ +ÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ ®PÉÖ´ÉÆ¶É VÉÉÒ xÉä +ÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉ £ÉÉ​ÉhÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä xÉÉiÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè* =xcÉåxÉä BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉxÉä ´ÉÉãÉä ºÉàÉªÉ àÉå càÉ VªÉÉnÉ iÉÉnÉn àÉå ªÉcÉÆ ¤ÉfÃåMÉä, iÉÉä <ºÉBÉEÉ ºÉÉÒvÉÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ ´ÉÉä] BÉEä ºÉÉlÉ cè* àÉé =ºÉBÉEÉÒ SÉSÉÉÇ xÉcÉÓ BÉE®xÉÉ SÉÉciÉÉ* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ =xcÉåxÉä ºÉÉÒÉÊ®ªÉãÉ xÉÆ. 7(4) ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉnxÉ àÉå ¤ÉÉÆ]É cè* càÉÉ®ä nä¶É àÉå BÉE<Ç ÉÊVÉãÉä cé VÉcÉÆ ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ ´ÉäVÉäWÉ 60 âó{ÉªÉä ºÉä VªÉÉnÉ cè* BÉEcÉÓ 100 âó{ÉªÉä cè +ÉÉè® BÉEcÉÓ 134 âó{ÉªÉä £ÉÉÒ cè* =xcÉåxÉä VÉÉä ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ºÉBÉEÇÖãÉä] ÉÊBÉEªÉÉ cè, =ºÉBÉEÉÒ +ÉÆOÉäWÉÉÒ àÉé ºÉàÉZÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* <ºÉàÉå ÉÊãÉJÉÉ cè:

“Provided further that the wage rates specified from time to time under any such notification shall not be at a rate less than Rs. 60 per day.”
 


àÉé àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä º{É​]ÉÒBÉE®hÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <ºÉºÉä >ó{É® ÉÊVÉxÉBÉEÉä {ÉèºÉÉ ÉÊàÉãÉiÉÉ cè, BÉDªÉÉ ´Éc =xÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ? 60 âó{ÉªÉä ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ªÉc cè ÉÊBÉE <ºÉBÉEä >ó{É® ÉÊVÉxÉBÉEÉä VÉÉä £ÉÉÒ {ÉèºÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, 100 âó{ÉªÉä ªÉÉ 110 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉiÉä cé, ´Éc =xÉBÉEÉä ÉÊàÉãÉxÉä SÉÉÉÊcA* 


nÚºÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉé BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE <iÉxÉÉ +ÉSUÉ £ÉÉ​ÉhÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè àÉMÉ® 58 ºÉÉãÉÉå ºÉä +ÉxÉäBÉE ªÉÉäVÉxÉÉAÆ +ÉÉ<Ç cé* àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉE¤ÉÉÒ® BÉEÉ nÉäcÉ BÉEcÉ ÉÊBÉE - ‘ºÉ¤É BÉEciÉä BÉEÉMÉn BÉEÉÒ ãÉäJÉÉÒ, àÉé BÉEciÉÉ +ÉÉÄÉÊJÉxÉ BÉEÉÒ näJÉÉÒ,’  àÉé =xÉBÉEÉä BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä VÉÉä {ÉfÃÉ, ´Éc ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +ÉÉÊvÉBÉEÉÉÊ®ªÉÉå BÉEÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ cÖ+ÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ cè àÉMÉ® +ÉÉÄJÉÉå xÉä =ã]É näJÉÉ cè* ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ VÉÉä <Æ{ãÉÉÒàÉé]ä¶ÉxÉ cÉäiÉÉ cè, º´ÉMÉÉÔªÉ ®ÉVÉÉÒ´É MÉÉÆvÉÉÒ VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE ABÉE âó{ÉªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ àÉå ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉiÉÉ cè iÉÉä =ºÉàÉå ºÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ 15 {ÉèºÉä cÉÒ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEä PÉ® iÉBÉE {ÉcÖÆSÉiÉä cé* <ºÉÉÊãÉA +ÉÉ{ÉBÉEÉä <ºÉBÉEÉÒ £ÉÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ näxÉÉÒ cÉäMÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä âó{ÉªÉÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ ÉÊiÉVÉÉä®ÉÒ ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉä, ´Éc MÉ®ÉÒ¤É +ÉÉnàÉÉÒ iÉBÉE {ÉcÖÆSÉä, xÉ ÉÊBÉE 85 {ÉèºÉä ¤ÉÉÒSÉ àÉå ºÉä BÉEÉä<Ç ãÉä VÉÉA* <ºÉÉÊãÉA ªÉä nÉä {ÉÉì<Æ]ÂºÉ cé ÉÊBÉE ºÉÖ{É®´ÉÉ<WÉ®ÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ BÉEÉèxÉ cÉäMÉÉÒ +ÉÉè® +ÉBÉEÉ=Æ]äÉÊ¤ÉÉÊãÉ]ÉÒ ÉÊBÉEºÉ {É® cÉäMÉÉÒ* +ÉÉ{ÉxÉä àÉÉä]ä iÉÉè® {É® ¤ÉiÉÉ ÉÊnªÉÉ ÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉäMÉÉÒ, ¤ãÉÉBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉ cÉäMÉÉÒ, àÉMÉ® BÉEäxp ®ÉVªÉ +ÉÉè® {ÉÆSÉÉªÉiÉ, <xÉ iÉÉÒxÉÉå BÉEÉ ºÉÆBÉEãÉxÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉÉÒ +ÉlÉÉìÉÊ®]ÉÒ ÉÊBÉEºÉBÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ? Who will be held responsible if this scheme is not properly implemented?
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  +ÉÉ{É |É¶xÉ {ÉÚÉÊUªÉä* ABÉE BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚU ºÉBÉEiÉä cé* You cannot make a speech on this after having a debate for 12 to 13 hours on this subject. 
gÉÉÒ ®ÉÊiÉãÉÉãÉ BÉEÉãÉÉÒnÉºÉ ´ÉàÉÉÇ (vÉÆvÉÖBÉEÉ) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä ´ÉBÉDiÉBªÉ àÉå ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ®ÉÒ {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉÉÒ cè* àÉé SÉÉ® {ÉÆÉÎBÉDiÉªÉÉå àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ :

  “MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]äMÉÉÒ, MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ c]äMÉÉÒ, ªÉc ºÉÖxÉBÉE® BÉEÉxÉ lÉBÉEä,

  +ÉÉ{ÉBÉEÉ £ÉÉ​ÉhÉ ºÉÖxÉBÉE® +É¤É iÉÉä ãÉÉäMÉ lÉBÉEä*

  BÉE®xÉÉ cÉä iÉÉä BÉÖEU BÉEÉàÉ BÉE®Éä,

  BÉE®xÉÉ cÉä iÉÉä BÉÖEU BÉE®BÉEä ÉÊnJÉÉ+ÉÉä,

   ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå àÉMÉ® BÉEä +ÉÉÄºÉÚ àÉiÉ ¤ÉcÉ+ÉÉä, 

  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ +É¤É iÉÉä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä àÉÚJÉÇ xÉ ¤ÉxÉÉ+ÉÉä* 

  MÉ®ÉÒ¤É ºÉàÉZÉ MÉªÉÉ cè BÉEÉèxÉ +É{ÉxÉÉ +ÉÉè® BÉEÉèxÉ {É®ÉªÉÉ,

  {ÉSÉÉºÉ ºÉÉãÉ iÉBÉE MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉ BÉE£ÉÉÒ xÉ PÉ® ¤ÉºÉÉªÉÉ* ”
 

BÉDªÉÉ =xÉBÉEÉ PÉ® +ÉÉ{É ¤ÉºÉÉAÆMÉä, ªÉcÉÒ àÉÖZÉä {ÉÚUxÉÉ cè* …(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉÉäãÉÉ lÉÉ* +ÉÉ{É ¤ÉcÖiÉ +ÉSUä BÉEÉÊ´É cé, àÉMÉ® ªÉc BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ xÉcÉÓ cè* 


gÉÉÒ iÉlÉÉMÉiÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ*

...(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ {ãÉÉÒWÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* ªÉc ºÉcÉÒ xÉcÉÓ cè* ºÉ¤É ~ÉÒBÉE fÆMÉ ºÉä SÉãÉ ®cÉ cè* +ÉÉ{É BÉEÉä<Ç ABÉE BÉDãÉèÉÊ®ÉÊ{ÉEBÉEä¶ÉxÉ {ÉÚU ºÉBÉEiÉä cé* nÉä¤ÉÉ®É º{ÉÉÒSÉ xÉcÉÓ näxÉÉÒ cè* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤ÉÉäãÉ SÉÖBÉEä cé* 

SHRI TATHAGATA SATPATHY (DHENKANAL): Sir, I have a specific question. Orissa is a less populated State. Out of 30 districts in the State, only 18 districts have been selected for the `Food for Work’ programme. I would like to know from the hon. Minister whether in order to uplift the State of Orissa he would consider it necessary to bring it at par with the rest of the country[h33]. 
(y1/1525/rbn/ind[r34])

Will the Minister include the whole State, that is all 30 districts of the State of Orissa, in this programme?

gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc (àÉcÉ®ÉVÉMÉÆVÉ, ÉÊ¤ÉcÉ®) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä nÉä ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® º{É​]ÉÒBÉE®hÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ* ABÉE iÉÉä àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉªÉÉxÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä +ÉJÉ¤ÉÉ®Éå àÉå +ÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BªÉ´ÉºlÉÉ àÉå ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® {É® MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè* àÉé VÉÉxÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEä àÉxÉ àÉå ªÉc ¶ÉÆBÉEÉ {ÉcãÉä ºÉä cÉÒ cè ÉÊBÉE ÉÊxÉSÉãÉä ºiÉ® {É® MÉ½¤É½ÉÒ cÉä ®cÉÒ cè, iÉÉä <ºÉàÉå ºÉÖvÉÉ® ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè?


gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ xÉä BÉEcÉ ÉÊBÉE càÉ ãÉÉäMÉÉå BÉEä ªÉcÉÆ àÉVÉnÚ®Éå BÉEÉä ºÉÉè âó{ÉªÉÉ ªÉÉ 110 âó{ÉªÉÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉiÉÉÒ cè* BÉE<Ç VÉMÉcÉå {É® +ÉMÉ® ªÉc BÉEÉxÉÚxÉ ¤ÉxÉ VÉÉAMÉÉ iÉÉä ÉÊVÉºÉBÉEÉä 110 âó{ÉªÉÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè, ´ÉcÉÆ BÉEÉàÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉÉ =ºÉä BÉEàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ näxÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉEcäMÉÉ* AäºÉÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå +ÉÉ{É BÉDªÉÉ BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉE®åMÉä +ÉÉè® BÉEÉèxÉ ºÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ? <ºÉ ¤ÉÉiÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊBÉE VÉÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè =ºÉºÉä VªÉÉnÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ÉÊàÉãÉä, =ºÉºÉä BÉEàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ xÉ ÉÊàÉãÉä* <xÉ nÉä ÉË¤ÉnÖ+ÉÉäÆ {É® BÉßE{ÉªÉÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ |ÉBÉEÉ¶É bÉãÉå*

bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : gÉÉÒ ÉÊ´ÉVÉªÉäxp {ÉÉãÉ ÉËºÉc xÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ ÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉ +ÉÉvÉÉ® {É® 150 ÉÊVÉãÉä {ÉÚEb {ÉEÉ® ´ÉBÉEÇ |ÉÉäOÉÉàÉ BÉEä ÉÊãÉA SÉÖxÉä MÉA cé* <ºÉBÉEä ÉÊãÉA iÉÉÒxÉ {Éè®ÉàÉÉÒ]® ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA cé - 1. AºÉºÉÉÒ +ÉÉè® AºÉ]ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ* 2. ´ÉcÉÆ {É® ´ÉäÉÊVÉVÉ BÉDªÉÉ cé? 3. ´ÉcÉÆ {É® |ÉÉäÉÊbÉÎBÉD]ÉÊ´É]ÉÒ BÉDªÉÉ cè? <xÉ iÉÉÒxÉ {Éè®ÉàÉÉÒ]ºÉÇ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ®ÉVªÉ´ÉÉ® ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä SÉÖxÉÉ MÉªÉÉ cè* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉÚSÉÉÒ näJÉ ºÉBÉEiÉä cé* <ºÉàÉå 50 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä +ÉÉè® ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ xÉcÉÓ cÉä ®cÉÒ cè* =½ÉÒºÉÉ BÉEä ºÉ¤ÉºÉä VªÉÉnÉ 18 ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè* <xÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ ABÉE ºÉÖÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ µÉEÉ<]äÉÊ®ªÉÉ {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ cè* <ºÉàÉå BÉEÉä<Ç ®ÉVÉxÉÉÒÉÊiÉ ªÉÉ £Éän£ÉÉ´É xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè* <ºÉBÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ BÉEÉä nÉÒ MÉ<Ç cè* ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉªÉÉäMÉ ABÉE ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ µÉEÉ<]äÉÊ®ªÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® <xÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ SÉªÉxÉ BÉE®äMÉÉ* +É£ÉÉÒ 50 AÉÊb¶ÉxÉãÉ ÉÊVÉãÉä £ÉÉÒ SÉÖxÉä VÉÉAÆMÉä* 


gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE VÉÉÒ xÉä ¤ÉcÖiÉ +ÉSUÉ |É¶xÉ {ÉÚUÉ cè* xªÉÚxÉiÉàÉ àÉVÉnÚ®ÉÒ ºÉÉ~ °ô{ÉªÉä BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cè* ¤ÉcÖiÉ MÉcxÉ UÉxÉ¤ÉÉÒxÉ, ÉÊ´ÉSÉÉ®-ÉÊ´ÉàÉ¶ÉÇ +ÉÉè® ®ÉªÉ BÉEä ¤ÉÉn ªÉc iÉªÉ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE VÉÉä +ÉÆÉÊiÉàÉ ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉªÉÉ cè, =ºÉàÉå nä¶É BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ ®ÉVªÉÉå àÉå VÉÉä ÉÊàÉxÉÉÒàÉàÉ ´ÉäÉÊVÉWÉ ´ÉcÉÆ {É® ãÉÉMÉÚ cè, =ºÉºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* ´ÉcÉÆ BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ªÉÉÊn VÉ°ô®iÉ àÉcºÉÚºÉ BÉE®iÉÉÒ cè iÉÉä ´Éc £ÉÉÒ ´ÉäÉÊVÉWÉ nä ºÉBÉEiÉÉÒ cè, VÉÉä ÉÊBÉE ºÉÉ~ °ô{ÉªÉä ºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*…(BªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
MR. SPEAKER: It cannot be a running commentary.

… (Interruptions)
MR. SPEAKER: Sorry, this is not permitted.  You do not reply to him.
… (Interruptions)
bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc : <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ{É ºÉ¤É ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè* gÉÉÒ ®PÉÖxÉÉlÉ ZÉÉ xÉä ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ ÉÊBÉE ÉÊbÉÎº]ÅBÉD] ÉÊ´ÉÉÊVÉãÉåºÉ +ÉÉè® àÉÉìÉÊxÉ]ÉË®MÉ BÉEàÉä]ÉÒ BÉEÉä <ºÉBÉEä <à{ãÉÉÒàÉå]ä¶ÉxÉ, näJÉ£ÉÉãÉ +ÉÉè® ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®xÉä BÉEÉ {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* VÉÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉÒ +ÉvªÉFÉiÉÉ ´ÉÉãÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ cè, =ºÉä {ÉÚhÉÇ +ÉÉÊvÉBÉEÉ® |ÉnkÉ ÉÊBÉEA MÉA cé* 


gÉÉÒ ®ÉÊiÉãÉÉãÉ ´ÉàÉÉÇ xÉä BÉEÉÊ´ÉiÉÉ BÉEä VÉÉÊ®A ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ lÉÉ* àÉä®É VÉ´ÉÉ¤É <ºÉ |ÉBÉEÉ® cè - Þ+ÉMÉ® iÉÖàÉ ºÉÉlÉ näxÉä BÉEÉ ´ÉÉªÉnÉ BÉE®Éä iÉÉä àÉé ªÉÚÆ cÉÒ àÉºiÉ xÉMÉàÉä ãÉÚ]ÉiÉÉ ®cÚÆ* Þ 


gÉÉÒ iÉlÉÉMÉiÉ ºÉi{ÉlÉÉÒ xÉä =½ÉÒºÉÉ BÉEä ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉ ºÉ´ÉÉãÉ =~ÉªÉÉ cè* ÉÊVÉxÉ +ÉÉÊiÉÉÊ®BÉDiÉ {ÉSÉÉºÉ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä <ºÉ ºBÉEÉÒàÉ BÉEä iÉciÉ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ cè, =xÉàÉå =½ÉÒºÉÉ BÉEä AºÉºÉÉÒ, AºÉ]ÉÒ ÉÊVÉãÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* =½ÉÒºÉÉ BÉEä {ÉcãÉä cÉÒ 18 ÉÊVÉãÉä <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ ÉÊBÉEA MÉA cé*


gÉÉÒ |É£ÉÖxÉÉlÉ ÉËºÉc VÉÉÒ xÉä {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå {ÉÚUÉ cè* {ÉÆSÉÉªÉiÉÉÒ ®ÉVÉ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉ®VÉàÉÉÓ iÉBÉE ®cäMÉÉÒ* àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ àÉå, ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ àÉå, ºÉÉä¶ÉãÉ +ÉÉìÉÊb] +ÉÉè® OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ £ÉÉMÉÉÒnÉ®ÉÒ ºÉä ªÉc BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* VÉ¤É àÉÉàÉãÉÉ OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ àÉå SÉãÉÉ VÉÉA +ÉÉè® OÉÉàÉ ºÉ£ÉÉ BÉEÉÒ ¤Éè~BÉE cÉäxÉä ãÉMÉä iÉÉä ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå BÉEÉÒ näJÉ®äJÉ àÉå ºÉÉ®ÉÒ MÉ½¤É½ÉÒ xªÉÚxÉiÉàÉ +ÉÉè® BÉEàÉ ¤ÉÉÎãBÉE ÉÊ¤ÉãÉBÉÖEãÉ ºÉàÉÉ{iÉ cÉä VÉÉAMÉÉÒ* ºÉ£ÉÉÒ º{É​]ÉÒBÉE®hÉ BÉEä ¤ÉÉn ºÉ£ÉÉÒ ºÉnºªÉÉå ºÉä |ÉÉlÉÇxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉlÉÇxÉ BÉE®å*

 

 

MR. SPEAKER: The question is:
“That the Bill to provide for the enhancement of livelihood security of the poor households in rural areas of the country by providing at least one hundred days of guaranteed wage employment in every financial year to every household whose adult members volunteer to do unskilled manual work and for matters connected therewith or incidental thereto, be taken into consideration. ”
 

The motion was adopted[r35].

(z1/1530/mks-rpm)

MR. SPEAKER: The House will now take up clause-by-clause consideration of the Bill. Dr. Raghuvansh Prasad Singh.

4.  

5. Clause 2 
Amendments made: 

Page 2, line 16, for “Panchayat Samiti,”, substitute “Panchayat at intermediate level,’’

(4)


Page 2, omit lines 26 to 29

(5)


Page 2, line 30, for “(l)”, substitute “(k)”

(6)


Page 2, line 32, for “(m)”, substitute “(l)”

(7)

Page 2, line 33, for “(n)”, substitute “(m)”
(8)

Page 2, line 34, omit “in a Block”


(9)

Page 2, line 35, for “(o)”, substitute “(n)”

(10)

Page 2, line 37, for “(p)”, substitute “(o)”

(11)

Page 2, line 40, for “(q)”, substitute “(p)”

(12)

Page 2, line 42, for “(r)”, substitute “(q)”

(13)

Page 2, line 44, for “(s)”, substitute “(r)”

(14)

Page 2, line 46, for “(t)”, substitute “(s)”

(15)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)

MR. SPEAKER: Shri Swain, are you pressing the amendment no. 54?

SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE): As the hon. Member has agreed to that, I am not moving.
MR. SPEAKER: We should appreciate it that after hearing the hon. Minister he has not pressed his amendment.

The question is:

“That clause 2, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 2, as amended, was added to the Bill.

6.  

7. Clause 3
Amendments made:


Page 3, line 4, omit “and for such period”
(16)

Page 3, line 5, for “every poor household”, substitute “every household”
(17)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)

MR. SPEAKER: Mr. Swain, are you pressing your amendment nos. 55, 56 & 57?

SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE): No, Sir.
MR. SPEAKER: Amendment No. 64, Prof. Malhotra, are you moving? Do you want to speak?

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): Sir, I am moving my amendment. This is about the Central Government which shall extend the scheme to the whole of India within a period of two years. +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE àÉå ¤ÉiÉÉªÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉ ´É​ÉÇ <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä 150 ÉÊVÉãÉÉå àÉå ¶ÉÖ°ô BÉE®åMÉä iÉlÉÉ 50 ÉÊVÉãÉä <ºÉàÉå +ÉÉè® VÉÉä½ä VÉÉAÆMÉä +ÉÉè® SÉÉ® ªÉÉ {ÉÉÆSÉ ºÉÉãÉ àÉå <ºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉä ªÉä {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉAMÉÉ* àÉä®É àÉÉxÉxÉÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä nÉä ºÉÉãÉ àÉå {ÉÚ®ä nä¶É àÉå ãÉÉMÉÚ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*
Sir, I beg to move:
Page 3, line 11, --

Omit “or in any case not later than a fortnight” 
(64)
MR. SPEAKER: I shall now put amendment no. 64 moved by Prof. Vijay Kumar Malhotra to the vote of the House.

The amendment was put and negatived.
MR. SPEAKER: The question is: 

“That clause 3, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 3, as amended, was added to the Bill.

---

 

Clause 4

MR. SPEAKER: Mr. Prabhu, are you pressing your amendment no. 70?

SHRI SURESH PRABHAKAR PRABHU (RAJAPUR): No, Sir. I just want a clarification from the hon. Minister. It is rather not a clarification but an amplification. 

Sir, there are certain schemes … (Interruptions)
MR. SPEAKER: As you are not moving it, therefore I am allowing it.

SHRI SURESH PRABHAKAR PRABHU (RAJAPUR): Under Rule 86, I am doing it. There are sequences of events which are not mentioned.  Only the scope of work is mentioned. The hon. Prime Minister has just mentioned only a few days ago that a huge pilferage is taking place in the delivery system. This is one scheme which is going to be of such a magnitude that is unprecedented. Therefore, my request is that if the hon. Minister can also specify the sequence of events leading to the allocation of work including the Detailed Project Report and things like that, which I have mentioned. If you feel that he will appropriately take it up, I do not move the amendments. 
MR. SPEAKER: You keep in mind his suggestion.


The question is: 


“That clause 4 stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 4 was added to the Bill.

 

Clause 5 was added to the Bill.

---

 

8. Clause 6
 

MR. SPEAKER: Prof. Malhotra, are you pressing for amendment no. 65?

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): I beg to move:

Page 3, --  for line 43 to 47,   substitute --
  “ (2) The minimum wage rate is fixed at seventy-five rupees per day and the Central Government shall revise the minimum wage rate periodically considering the variations in the consumer price index. [mks36]”
(65)

 (a2/1535/mkg/brv)[i37] 
+É£ÉÉÒ <xcÉåxÉä <ºÉBÉEÉ ÉÊVÉµÉE ÉÊBÉEªÉÉ cè* ABÉE AàÉåbàÉå] <xcÉåxÉä +É£ÉÉÒ nÉÒ cè, ÉÊVÉºÉàÉå ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE 60 âó{ÉªÉä ÉÊàÉÉÊxÉàÉàÉ cÉäMÉÉ, {É® =ºÉàÉå càÉxÉä VÉÉä AàÉåbàÉå] nÉÒ lÉÉÒ ÉÊBÉE VÉÉä ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ ºÉàÉªÉ 134 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè, BÉEcÉÓ ´Éc 130 âó{ÉªÉä cè, =ºÉºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*

MR. SPEAKER:  That will come later.


I shall now put Amendment No.65 moved by Prof. Vijay Kumar Malhotra to the vote of the House.

The amendment was put and negatived.

MR. SPEAKER:  Shri Suresh Prabhakar Prabhu, are you moving Amendment No.71?
SHRI SURESH PRABHAKAR PRABHU (RAJAPUR):  No, Sir. I am not moving the amendment.
MR. SPEAKER:  Hon. Minister, are you moving Amendment  No.74? You have to move that.

DR. RAGHUVANSH PRASAD SINGH: I beg to move:


Page 3, after line 43, insert-


“Provided further that the wage rate specified from time to time under any such notification shall not be at a rate less than sixty rupees per day. ”
(74)
 

 

MR. SPEAKER:  Prof. Malhotra, are you moving this amendment?  You have an amendment on this amendment. Ordinarily, it is not allowed. But I have allowed it.

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  I beg to move:

Page 3,--
after line 43, insert--
 

“Provided further that the wage rate specified from time to time under any such notification shall not be at a rate less than the minimum wages prevalent in that State. ”
 

càÉxÉä ÉÊºÉ{ÉEÇ ªÉc BÉEcÉ cè ÉÊBÉE +ÉMÉ® ´ÉcÉÆ {É® <ºÉ ºÉàÉªÉ +ÉMÉ® 134 âó{ÉªÉä ÉÊàÉãÉ ®cÉ cè iÉÉä =ºÉºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA*   Wha ever be  he minimumÉÂ wage , =ºÉºÉä BÉEàÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ*

 

MR. SPEAKER:  It has already been covered by your earlier amendment.
PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  That was about Rs.75. I said that whatever is being given to them at the moment, whatever be the minimum wages,  it should not be less than that; it should be accepted.
SHRI L.K. ADVANI (GANDHINAGAR):  In his speech, the hon. Minister has already said that that would be so. Why do you not accept this?

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  He says that it is only Rs.60/-
MR. SPEAKER:  I shall now put the Amendment to Amendment No. 74 moved by Prof. Vijay Kumar Malhotra to the vote of the House.

The amendment was put and negatived.

 

MR. SPEAKER:  The question is:
Page 3, after line 43, insert-


“Provided further that the wage rate specified from time to time under any such notification shall not be at a rate less than sixty rupees per day. ”
(74)
 

The motion was adopted.

MR. SPEAKER: The question is:


“That clause 6, as amended, stand part of the Bill.

The motion was adopted.

Clause 6, as amended, was added to the Bill.

---

Clause 7

Amendment made:

“Page 4, line 28, after “local authority”, insert “(including the Panchayats at the district, intermediate or village level) ”.
(18)
 








(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)
MR. SPEAKER:   Shri Kharabela Swain, are you moving the Amendment Nos. 58, 59, 60, 61 and 62?

SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE):  No, Sir. I am not moving my amendments.
MR. SPEAKER:  We should appreciate the cooperative attitude. I am appreciating it from the Chair. This is the way that we should cooperate with each other.  I appreciate it.


  The question is:


“That clause 7, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 7, as amended, was added to the Bill.

---

 

Clause 8

MR. SPEAKER:  Prof. Vijay Kumar Malhotra, are you moving the amendment number 66?
PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  I beg to move:
Page 4, lines 43 and 44,--
 

for “as expeditiously as possible.”
 

Substitute,--
 


“within a maximum period of ten days.”

(66)

Sir, they have mentioned it “as expeditiously as possible.” I have said  “within a maximum period of ten days.”
MR. SPEAKER: Mr. Minister, are you accepting his amendment?
DR. RAGHUVANSH PRASAD SINGH: No, Sir.

MR. SPEAKER:  I shall now put Amendment No.66 moved by Prof. Vijay Kumar Malhotra to the vote of the House

The amendment was put and negatived.

 

MR. SPEAKER: The question is:

“That clause 8 stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause  8 was added to the Bill.

---

Clause 9

MR. SPEAKER:  Prof. Vijay Kumar Malhotra, are you moving the amendment number 67?
PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  I beg to move:

Page 5, lines 6 and 7,--


for “for a period of three months”


Substitute,--






“for the period he/she does not report for work”

(67)


Sir, they have said  “for a period of three months.” I have mentioned that it should be substituted for the period he/she does not report for work. =iÉxÉä ÉÊnxÉ BÉEÉä UÉä½BÉE®, <xcÉåxÉä iÉÉÒxÉ àÉcÉÒxÉä +ÉMÉ® BÉEÉàÉ xÉcÉÓ cÉäiÉÉ cè, iÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ cè[R38]*

(b2/1540/bts-mm[bts39])
MR. SPEAKER:  I shall now put Amendment No. 67 moved by Prof. Vijay Kumar Malhotra to vote.
The amendment was put and negatived.

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI):  Sir, the Standing Committee unanimously suggested all these amendments.  Now, they have rejected and the Minister says that they have honoured the recommendations of the Standing Committee.  
MR. SPEAKER:  The question is:

“That clause 9 stand part of the Bill.”
 

The motion was adopted.

Clause 9 was added to the Bill.

 

Clause 10

Amendment made:

Page 5, line 32, after “the Scheduled Tribes”, insert”, the Other Backward Classes”
(19)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER:  The question is:

“That clause 10, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 10, as amended, was added to the Bill.
-------
 

Clause 11
MR. SPEAKER:  Shri Suresh Prabhu, are you moving Amendment No. 72?
SHRI SURESH PRABHAKAR PRABHU (RAJAPUR):  Sir, I am not moving Amendment No. 72.
MR. SPEAKER:  The question is:
“That clause 11 stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 11 was added to the Bill.
------
 

Clause 12
Amendment made:

Page 6, line 23, after “the Scheduled Tribes”, insert”, the Other Backward Classes”
(20)
(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER:  The question is:

“That clause 12, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 12, as amended, was added to the Bill.

------
Clause 13

Amendment made:

Page 7, for lines 1 to 17, substitute – 

Principal
“13. (1)  The Panchayats at district, intermediate and village authorities for
levels shall be the principal authorities for planning and planning and 
implementation of the Schemes made under this Act.
implementation

of Schemes.

(2)                    The functions of the Panchayats at the district level shall be –
(a)    to finalize and approve blockwise shelf of projects to be taken up under a programme under the Scheme;
(b)    to supervise and monitor the projects taken up at the Block level and district level; and
(c)    to carry out such other functions as may be assigned to it by the State Council, from time to time. 
 

(3)                    The functions of the Panchayat at intermediate level shall be – 
(a)    to approve the Block level Plan for forwarding it to the district Panchayat at the district level for final approval;
(b)    to supervise and monitor the projects taken up at the Gram Panchayat and Block level; and
(c)    to carry out such other functions as my be assigned to it by the State Council, from time to time.
(4)                    The District Programme Coordinator shall assist the Panchayat at the district level in discharging its functions under this Act and any Scheme made thereunder.”

(21)
 

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER:  The question is:

“That clause 13, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 13, as amended, was added to the Bill.

-------
Clause 14

Amendments made:


Page 7, for lines 26 and 27, substitute – 

“(a)  to assist the district Panchayat in discharging its functions under this Act and any scheme made thereunder. ”

(22)
 

Page 7, line 30, for “Standing Committee”, substitute “Panchayat at district level”

(23)
 

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER:  The question is:


“That clause 14, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 14, as amended, was added to the Bill.

------
Clause 15

Amendments made[r40]:


Page 8, for lines 4 to 6, substitute – 

Programme
“15 (1)  At every Panchayat at intermediate level, the State
Officer. 
Government shall appoint a person who is not below the rank of Block Development Officer with such qualifications and experience as may be determined by the State Government as Programme Officer at the Panchayat at intermediate level.
 

(2)  The Programme Officer shall assist the Panchayat at intermediate level in discharging its functions under this Act and any Scheme made thereunder.”
(24)

Page 8, line 7, for “(2)”, substitute “(3)”

(25)


Page 8, line 10, for “(3)”, substitute “(4)”
(26)



Page 8, line 13, for “(4)”, substitute “(5)”
(27)

Page 8, line 17, for “eligible poor households”, substitute “eligible households”

(28)


Page 8, line 27, for “(5)”, substitute “(6)”
(29)


Page 8, line 29, for “(6)”, substitute “(7)”
(30)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)

MR. SPEAKER:  The question is:

“That clause 15, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 15, as amended, was added to the Bill.

------
Clause 16[r41]
Amendment made[r42]:


Page 8, line 43, for “may allot”, substitute “shall allot”

(31)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)

MR. SPEAKER:  The question is:


“That clause 16, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 16, as amended, was added to the Bill.

Clauses 17 to 26 were added to the Bill.

----
Clause 27[r43]
Amendment made[r44]:


Page 11, line 5, for “27”, substitute “27.(1)”
(32)

Page 11, after line 6, insert-
“(2) Without prejudice to the provisions of sub-section (1), the Central Government may, on receipt of any complaint regarding the issue or improper utilisation of funds granted under this Act in respect of any Scheme if prime facie satisfied that there is a case, cause an investigation into the complaint made by any agency designated by it and if necessary, order stoppage of release of funds to the Scheme and institute appropriate remedial measures for its proper implementation within a reasonable period of time.”
(33)
 

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh)

MR. SPEAKER:  The question is:


“That clause 27, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

Clause 27, as amended, was added to the Bill.

Clauses 28 to 31 were added to the Bill. [bts45]
(c2/1545/akb-nsh[c46])

Clause 32

Amendments made:


Page 12, omit lines 9 and 10


(34)


Page 12, line 11, for “(e)”, substitute “(d)”
(35)


Page 12, line 13, for “(f)”, substitute “(e)”
(36)

Page 12, line 15, for “(g)”, substitute “(f)”
(37)

Page 12, line 17, for “(h)”, substitute “(g)”
(38)

Page 12, line 19, for “(i)”, substitute “(h)”
(39)

Page 12, line 21, for “(j)”, substitute “(i)”
(40)

Page 12, line 23, for “(k)”, substitute “(j)”
(41)

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER: The question is:

“That clause 32, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 32, as amended, was added to the Bill.

Clauses 33 and 34 were added to the Bill.

 

Schedule I

Amendments made:

Page 13, line 28, omit “diligently”


(42)


Page 13, line 9, after “and Scheduled Tribes”, insert –

“or to land of beneficiaries of land reforms or that of the beneficiaries under the Indira Awas Yojana of the Government of India.”






(49)
 

Page 13, line 14, after “by the Central Government”, insert –
 

“in consultation with the State Government.”
(50)
 

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER: The question is:

“That Schedule I, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Schedule I, as amended, was added to the Bill.

 

Schedule II
Amendments made:

Page 14, line 20, for “Gram Panchayat”, substitute “Gram Panchayat at the village level (hereafter in this Schedule refereed to as the Gram Panchayat)”


(43)

 

Page 15, line 3, for “Gram Panchayat Office”, substitute “Panchayats at the district, intermediate or village level”





(44)

 

Page 16, line 7, for “ten thousand rupees”, substitute “twenty-five thousand rupees”

(45)

 

Page 16, for lines 13 to 15, substitute –

 


“28.  In case the number of children below the age of six years accompanying the women working at any site are five or more, provisions shall be made to depute one of such women worker to look after such children.”
(46)

Page 14, line 38, after “whichever is later”, insert –

“Provided that priority shall be given to women in such a way that at least one-third of the beneficiaries shall be women who have registered and requested for work under this Act.”
(51)
(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER: The question is:

“That Schedule II, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Schedule II, as amended, was added to the Bill.

 

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): Sir, there is an Amendment to the Second Schedule for which I have given a notice.
MR. SPEAKER: Your Amendment No. 69 is the same as 45.

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): No Sir.  It is not the same.  It should be Rs. 25,000 in place of Rs. 10,000.  This is my Amendment.
MR. SPEAKER: It has been carried out in the Government Amendment.  It will be on record that you had also given a notice for similar Amendment.

 

Clause 1

Amendments made: 


Page 1, line 4 for “2004”, substitute “2005”
(3)

Page 1, after line 10, insert –


“Provided that this Act shall be applicable to the whole of the territory to which it extends within a period of five years from the date of enactment of this Act.”


(47)
 

(Dr. Raghuvansh Prasad Singh) 

MR. SPEAKER: The question is:

“That clause 1, as amended, stand part of the Bill.”

The motion was adopted.

Clause 1, as amended, was added to the Bill[c47].
(d2/1550/ksp/rjs)

MR. SPEAKER: Prof. Malhotra, you have an amendment to clause 1. Are you moving it?

PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): Sir, it is the same.
MR. SPEAKER: So, you are not moving it.
The question is:
“That clause 1, as amended, stand part of the Bill.’
The motion was adopted.

Clause 1, as amended, was added to the Bill.

-------

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉxÉ ºÉÚjÉ

 ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ&

“{Éß​~ 1, {ÉÆÉÎBÉDiÉ 1, “{ÉSÉ{ÉxÉ´Éå”  BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “U{{ÉxÉ´Éå”  |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

 VÉÉA* ” (2)







(bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc)

 

MR. SPEAKER: The question is :
“That the Enacting Formula, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

The Enacting Formula, as amended, was added to the Bill.

------
ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉ {ÉÚ®É xÉÉàÉ

 ºÉÆ¶ÉÉävÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ&

“{Éß​~ 1, ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEä {ÉÚ®ä xÉÉàÉ àÉå, “ÉÊxÉvÉÇxÉ MÉßcÉÎºlÉªÉÉå” BÉEä ºlÉÉxÉ {É® “MÉßcÉÎºlÉªÉÉå”       |ÉÉÊiÉºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä* ”   (1)







(bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc)


MR. SPEAKER: Shri Kharabela Swain has an amendment to the Long Title. Mr. Swain, are you pressing your amendment?
SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE): Mr. Speaker, Sir, I just want a clarification from the hon. Minister on this. I have given notice of an amendment stating that the work should be offered not only to one person from a family, but anybody from the family should be allowed to work. If he is accepting it, then I will not be pressing my amendment.
PROF. VIJAY KUMAR MALHOTRA (SOUTH DELHI): Sir, earlier also they did not accept it. He said that out of 100 days of work, if there are five persons in a family, work can be given only for 20 days. But we say that anyone who offers himself to work should be allowed. It should be accepted.
MR. SPEAKER: Let him decide. Mr. Swain, are you pressing that amendment?
SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE): Sir, I just want to know from the hon. Minister whether he is agreeing that work should be given not to one person in a family, but it should be given to anybody from the family who wants to work and it should be for more than 100 days. Is the Minister willing to agree to this?
OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc) : àÉcÉänªÉ, ABÉE cÉ=ºÉcÉäãb BÉEÉä 100 ÉÊnxÉ iÉBÉE ®ÉäVÉMÉÉ® näxÉä BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ cè* +ÉMÉ® nÉä ªÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉnºªÉ ÉÊàÉãÉBÉE® BÉE®å, iÉÉä £ÉÉÒ 100 ÉÊnxÉ iÉBÉE =xÉBÉEÉä BÉEÉªÉÇ näxÉä BÉEÉÒ MÉÉ®Æ]ÉÒ cè*

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  ºÉ¤É ÉÊàÉãÉBÉE® cÉäMÉÉ*

SHRI KHARABELA SWAIN (BALASORE): Then, I am pressing my amendment.

I beg to move:


Page 1, in the long title,--



for “household whose adult members volunteer”



substitute “adult member who volunteers”

(73)
MR. SPEAKER: I shall now put amendment no. 73 moved by Shri Kharabela Swain to the vote of the House.
The amendment was put and negatived.

MR. SPEAKER: The question is:
“That the Long Title, as amended, stand part of the Bill.”
The motion was adopted.

The Long Title, as amended, was added to the Bill.

-------
MR. SPEAKER: The hon. Minister may now move that the Bill, as amended, be passed.
OÉÉàÉÉÒhÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. ®PÉÖ´ÉÆ¶É |ÉºÉÉn ÉËºÉc) : +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé |ÉºiÉÉ´É BÉE®iÉÉ cÚÆ   :


 “ÉÊBÉE ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE BÉEÉä ºÉÆ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ °ô{É àÉå {ÉÉÉÊ®iÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* ”
|ÉÉä. ÉÊ´ÉVÉªÉ BÉÖEàÉÉ® àÉãcÉäjÉÉ (nÉÊFÉhÉ ÉÊnããÉÉÒ) :  +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ xÉä ¶ÉÖ°ô àÉå BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +É¤ÉÇxÉ {ÉÖ+ÉºÉÇ BÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ càÉÉ®É BÉEÉÊàÉ]àÉé] cè* <xÉÃBÉEä àÉèÉÊxÉ{ÉEäº]Éä àÉå ÉÊãÉJÉÉ cè* BÉDªÉÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ =xÉBÉEä ÉÊãÉA £ÉÉÒ ÉÊ¤ÉãÉ ãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA A¶ªÉÉä® BÉE®iÉä cé ?
 +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ  :  =xcÉåxÉä ¤ÉÉäãÉÉ cè*

The question is:
“That the Bill, as amended, be passed.”
The motion was adopted[k48].

---
